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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

МАКСИМ СТЕПАНОВ:
«Навчальний процес 
відбуватиметься в 
усіх регіонах, окрім 
адміністративно-

територіальних одиниць, 
віднесених до «червоного» 

рівня епіднебезпеки, 
який встановлюють 

на два тижні й потім 
переглядають».

Ушановуючи героїв, 
схиляємо голови 

ДЯКА НИНІ СУЩИХ. Сьогодні в Києві відбудуться заходи з уша-
нування пам’яті загиблих за незалежність, суверенітет і територі-
альну цілісність України. О 10:00 буде оголошено загальнонаціо-
нальну хвилину мовчання: буде зупинено роботу в органах місце-
вого самоврядування, на підприємствах, в установах та організа-
ціях (крім тих, де встановлено безперервний режим роботи), рух 
громадського і приватного транспорту з подаванням відповідних 
звукових сигналів, перервано трансляції радіо- і телепередач.

На Михайлівській площі працюватиме фотовиставка «Іло-
вайськ. Спогади. 2014». Можна буде ознайомитись і з експози-
цією артпроєкту «Жива пам’ять», присвяченого загиблим у ро-
сійсько-українській війні. У Національному військово-історично-
му музеї проведуть тематичні експозиції. У кінотеатрі «Київська 
Русь» демонструватимуть сучасні військово-патріотичні фільми.

Заходи відбудуться у всіх районах столиці. Буде приспущено 
Державний прапор України на спорудах органів влади, держав-
них підприємств, установ і організацій, обмежено трансляції роз-
важальних програм радіо і телебачення.

41 млн грн
перерахувала НСЗУ 682 медичним 
закладам за обстеження раннього 

виявлення онкозахворювань

НІКОЛИ НЕ ЗАБУДЕМО. Саме в День пам’яті захисників України 
вони символізують подвиг, військову звитягу й Життя у всіх 
його виявах 

Обпечені соняхи 
Іловайська

Міністр охорони здоров’я про початок нового 
навчального року й відповідальність керівників 
закладів освіти за дотримання норм безпеки

6 9 
ДОКУМЕНТИ

Як заради будівництва 
федеральної траси 
«Таврида» у Криму 
нищать навколишнє 
середовище

КРИМСЬКІ РЕАЛІЇ

Постанова Кабінету 
Міністрів України «Про 
затвердження Порядку 
формування і ведення 
ліцензійного реєстру»

Ф
от

о 
В

ол
од

им
ир

а 
З

А
ЇК

И

3-5

ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

УВАГА!
Послуга 

за приймання
передплати

на 2020 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний передплатний індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 30 грн . . . . . . . . . . . . 52 грн

на 3 місяці . . . . . . . . . 90 грн . . . . . . . . . . 156 грн

Триває 
передплата 

на II півріччя
2020 року.
Передплату
приймають

усі відділення
поштового 
зв’язку.

Також її можна 
оформити 
на сайті: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

ПАТ 
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

ГІРКА ПАМ’ЯТЬ. З усіх міст нашої країни, либонь, лише у 
Кривому Розі спромоглися гідно вшанувати пам’ять Героїв, які 
загинули у створеному окупантами Іловайському котлі наприкін-
ці серпня 2014 року. Цього тижня в місті не лише грали у футбол, 
відроджуючи місцевий клуб, а й неофіційно відкрили пам’ятник, 
уквітчаний бронзовими соняхами. Саме вони спекотного й пе-
кельного серпня шість років тому врятували чимало життів укра-
їнських воїнів, ставши життєствердним символом боротьби з ро-
сійськими окупантами.

Кривий Ріг втратив загиблими 181 людину, 11 зникло безві-
сти чи потрапило в полон. Із Криворізького району загинуло 11 
осіб, десятки стали інвалідами. Про це на свій сторінці у фей-
сбуці написав депутат Криворізької міської ради Микола Ко-
лесник. 

Цього тижня Президент Володимир Зеленський здійснив ро-
бочу поїздку до Кривого Рогу. «Була відверта розмова, жодних 
теплих ванн і холодних душів, все по суті, запитання — відпо-
відь. Добре, що був присутній і перший заступник держсекрета-
ря США Стівен Біґен, послухав про Іловайськ і Дебальцеве, по-
дякував бійцям, віддав шану пам’яті загиблим», — пише Мико-
ла Колесник.

Як розповів він у розмові з «УК», на виготовлення і встанов-
лення монумента витратили два роки. «І жодних бюджетних ко-
штів. Грошей від влади нема ні копійки, кошти збирали з ініціа-
тиви батальйону «Кривбас», чимало виплат робили близькі до 
мене люди. І сам не залишився осторонь», — зазначає депутат.

Офіційне відкриття монумента відбудеться сьогодні, в День 
пам’яті захисників України.   
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Дмитро Кулеба: «Ми не плануємо жодним чином 
втручатися у внутрішні справи Білорусі»
СПРАВИ ЗАКОРДОННІ. Очільник МЗС прокоментував важливі зовнішньополітичні питання

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Через пандемію коро-
навірусу Туніс закрив 

кордони для українських 
туристів, але громадяни 
України можуть подоро-
жувати до 45 країн. Про це 
міністр закордонних справ  
Дмитро Кулеба повідомив 
28 серпня під час онлайн-
брифінгу.

Цей показник змінився 
порівняно із ситуацією два 
тижні тому, коли для гро-
мадян України були від-
критими 42 країни. На сьо-
годні до цих держав дода-
лися Казахстан, Сьєра-Ле-
оне і Руанда, повідомляє 
УНІАН.

«У деякі з них можна 
в’їхати вільно, в деякі — 
дотримуючись певних пра-
вил», — уточнив глава МЗС.

Він зауважив, що рі-
шення уряду щодо обме-
ження в’їзду на територію 
України іноземних грома-
дян спрямоване на захист 
здоров’я людей незалеж-
но від їхніх національності, 
громадянства чи релігійної 
належності.

В Україні з великою по-
вагою ставляться до клю-
чових свят громад, які про-
живають на її території, 
або важливих з історичних 

причин для іноземців. І Рош 
га-Шана, коли відбуваєть-
ся масова проща хасидів в 
Умань, належить саме до 
таких. Міністр запевнив, що 
на 28 серпня скарг на ухва-
лене рішення не надходило. 

«На відміну від повної за-
борони, яку було запрова-
джено на початку пандемії, 
цього разу уряд підійшов до 
питання максимально гнуч-
ко й передбачив надзвичай-
но широкий перелік винят-
ків, які дають змогу грома-
дянам приїжджати в Укра-
їну. Головні критерії, якими 
ми користувалися, визна-
чаючи цей перелік, — не-
обхідність підтримування 
контактів між членами сі-
мей, близькими й підтрим-
ка бізнес-контактів», — 
уточнив він.

МЗС робить усе, щоб мі-
німізувати негативний 
вплив запроваджених об-
межень на українську еко-
номіку. Глава МЗС доручив 
усім українським посоль-
ствам за кордоном надава-
ти максимальне сприяння 
візитам бізнес-делегацій в 
Україну.

Справи ближні…
«Хочу наголосити, що 

громадяни Білорусі, які 
прагнутимуть в’їхати на 

територію України, на-
магаючись уникнути ті-
єї кризи, яка розгортаєть-
ся нині в сусідній друж-
ній нам країні, користува-
тимуться преференційним 
режимом. І Державна при-
кордонна служба першо-
чергово розглядатиме їх-
ні запити й надаватиме до-
зволи на в’їзд», — сказав 
міністр.

Розвиваючи тему, він 
зазначив, що вітчизня-
не МЗС вважає неприпус-
тимим будь-яке зовнішнє 
втручання в ситуацію в Бі-
лорусі, зокрема Російської 
Федерації. Міністр наго-
лосив, що Україна схва-
лює ініціативу поточного 
албанського і майбутньо-
го шведського головуван-
ня в ОБСЄ про здійснення 
посередництва в Білорусі 
для налагодження діало-
гу між урядом і опозицією. 

Він зазначив, що Укра-
їна підтримує ідею прове-
дення нових виборів пре-
зидента в Білорусі: «Ми 
вважаємо, що комплек-
сно процес виборів з ура-
хуванням усіх його ета-
пів мав істотні недоліки і 
не відповідав загальним 
стандартам, прийнятим у 
цій сфері. Тому і ми під-
тримуємо ідею, що чесно 
й справедливо організова-

ні нові вибори могли б дати 
відповідь на багато ключо-
вих питань у Білорусі». 

А ось для розриву ди-
пломатичних відносин між 
Україною та Білоруссю не-
має жодних підстав. Проте 
міністр зауважив, що Ки-
їв призупиняє всі офіцій-
ні контакти до стабіліза-
ції ситуації в цій країні: 
«Ми не розриваємо відно-
син з Білоруссю, а стави-
мо на паузу підготовку до 
проведення офіційних зу-
стрічей між нашими кра-
їнами. А білоруський по-
сол продовжує виконува-
ти свої функції в Україні».

Дмитро Кулеба зазна-
чив, що Україна розгляне 
питання про запроваджен-
ня санкцій проти Білору-
сі після ухвалення відпо-
відного рішення Європей-
ським Союзом: «Ми по-
ки що не бачили остаточно 
затверджених санкційних 
заходів, яких вживає Єв-
ропейський Союз, але вже 
долучилися до його попе-
редньої заяви з цього при-
воду. Це свідчить, що зага-
лом ми поділяємо його по-
літику та його підходи. То-
му коли побачимо санкцій-
не рішення Європейського 
Союзу, ухвалюватимемо й 
свої відповідні рішення з 
цього приводу».

Україна готова сприяти 
врегулюванню ситуації в 
Білорусі. 

«Ми вважаємо, що ши-
рокий національний діа-
лог залишається єдиним 
шляхом виходу із ситуа-
ції, що склалася, і стабі-
лізації обстановки в Біло-
русі. Скоординовано пра-
цюватимемо над тим, щоб 
ситуацію в цій країні бу-
ло стабілізовано, щоб на-
род міг зробити вибір і сам 
вирішити, як надалі має 
розвиватися ця важли-
ва для нас дружня сусід-
ня країна. Ми не плануємо 
жодним чином втручати-
ся у її внутрішні справи, 
ми ніколи цього не робили 
й не робитимемо, але го-
тові сприяти врегулюван-
ню ситуації», — наголосив 
очільник МЗС.

…й заокеанські
Під час брифінгу він по-

відомив, що МЗС України 
надіслало Нікарагуа ноту 
протесту з вимогою ска-
сувати рішення про при-
значення почесного кон-
сула в тимчасово окупо-
ваному Росією Криму.

«Нам стало відомо, що, 
на жаль, попри поперед-
ження України не вда-
ватися до такого кроку, 

уряд Нікарагуа офіційно 
призначив почесного кон-
сула в Автономній Респу-
бліці Крим, яку тимчасо-
во окуповано РФ. Уже на-
діслано ноту уряду Ніка-
рагуа з вимогою негайно 
скасувати це неправомір-
не рішення. У документі 
міститься попередження, 
що в разі відсутності від-
повідної реакції Нікара-
гуа Україна почне засто-
совувати санкційні меха-
нізми відповідно до свого 
законодавства», — зазна-
чив Дмитро Кулеба.

Особливо кричущим, 
на його думку, видаєть-
ся той факт, що на посаду 
почесного консула при-
значено одіозного персо-
нажа Олега Белавінце-
ва — одного з активних 
учасників спроби анек-
сії Криму. Україна роз-
глядає такі незаконні дії 
Нікарагуа як пряме по-
рушення законодавства 
України та міжнародного 
права й відверто недруж-
ній крок щодо нашої дер-
жави.

Глава МЗС попередив: 
якщо не буде реакції на 
вимогу України, «ми го-
тові вжити ще жорсткі-
ших кроків для захисту 
територіальної цілісності 
й суверенітету України».

Уряд напрацьовує 
економічну стратегію 

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

ПЕРСПЕКТИВА. Про п’ять великих євроінтеграційних кроків 
і реформ уряду розповів під час онлайн-зустрічі із представ-
никами Європейської Бізнес Асоціації Прем’єр-міністр Денис 
Шмигаль. Вони допоможуть упровадити в Україні найкращі єв-
ропейські практики. Ідеться про державні програми підтримки 
бізнесу, які вже діють і над якими працює уряд. Глава уряду за-
кликав членів ЄБА долучитися до розроблення довгострокової 
Національної економічної стратегії-2030. Її спрямовано на сис-
темне відновлення економічної активності. 

Нині є потреба стимулювання економіки і виконання плану 
дій уряду, які містять такі заходи для різних галузей національ-
ної економіки. Саме тому український уряд не розглядатиме 
запровадження жорстких обмежувальних заходів у разі дру-
гої хвилі поширення коронавірусу. А замість цього покладати-
меться на адаптивний карантин і локалізацію сплесків захво-
рювання, повідомляє УНІАН.

«Ми зараз активно обговорюємо з нашими європейськими 
партнерами питання промислового безвізу України з Європей-
ським Союзом. Це має значно спростити доступ українських 
товарів на ринок ЄС. Також ведемо переговори щодо підпи-
сання угоди про спільний авіаційний простір. На нашу думку, 
ця угода може стати вагомим рушієм для відновлення авіацій-
ного сектору, який суттєво постраждав від коронакризи в усьо-
му світі», — зазначив Денис Шмигаль.

Наступним кроком, за словами очільника уряду, має ста-
ти приєднання України до європейської енергетичної мережі 
ENTSO-E (європейської мережі системних операторів переда-
чі електроенергії), яке дало б змогу створити повноцінну кон-
куренцію на ринку електроенергії, посприяти справедливій ціні 
та підвищити безпеку цих мереж.

«Важливим блоком у контексті євроінтеграції України слугує 
реформа митниці. Ми чітко розуміємо, що митницю може бути 
реформовано не через окремі персоналії, а лише через ство-
рення там європейських правил. Зокрема це євроінтеграційні 
проєкти з об’єднання баз митної вартості з ЄС, створення ри-
зикоорієнтованих систем і зелених коридорів на митниці для 
чесного бізнесу», — зауважив Денис Шмигаль.

П’ятим кроком Прем’єр-міністр назвав імплементацію ініціа-
тиви щодо внутрішнього водного транспорту в Україні в систе-
му європейського водного транспорту. «Це так само сприяло б 
значному розвитку логістики та підсиленню нашого експорту», 
— цитує департамент комунікацій Секретаріату Кабінету Міні-
стрів слова Дениса Шмигаля.
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ДЕНЬ ПАМ’ЯТІ ЗАХИСНИКІВ УКРАЇНИ

Як гартувалася мужність
ГЕРОЇ СЕРЕД НАС. Багатьом українським добробатівцям 2014 року довелося пройти Іловайськ

Олександр КРЮЧКОВ, 
«Урядовий кур’єр»

Пригадую, коли ще вчився у 
школі, математику (алге-

бру та геометрію) у нас викла-
дав ветеран Другої світової ві-
йни колишній артилерист Ми-
кола Руденко. Ми, учні, із задо-
воленням слухали його розповіді 
про фронтові будні,  перетворю-
ючи інколи уроки математики на 
уроки історії. Микола Остапович 
тоді забував про теорему сину-
сів чи раціональні дроби і так за-
хоплювався розповідями про ге-
роїзм бойових товаришів, що не 
встигав за 45 хвилин не лише пе-
ревірити домашнє завдання, а й 
подати новий матеріал.

Тепер розумію, що провокації 
дехто з моїх однокласників вла-
штовував навмисне, щоб його 
Микола Руденко не викликав до 
дошки. І нематематичні форму-
ли війни запам’ятав на все жит-
тя. Вони навчили мене поважати 
людей у військовій формі, які за-
хищали і захищають Вітчизну. З 
єдиною лише різницею, що тоді, 
школярем, я був вдячний сивого-
ловим солдатам за мирне небо, а 
нині, вже доживши до пенсійного 
віку, тисну руку чоловікам, років 
на 20—25 молодшим за мене.

Став інженер-
механік командиром

Саме з таким ветераном росій-
сько-української війни, що на-
віть у страшному сні не снила-
ся ще 10 років тому, Олексан-
дром Дейнегою (позивний «Чуб») 
познайомився напередодні Дня 
пам’яті захисників України, які 
загинули в боротьбі за незалеж-
ність, суверенітет і територіаль-
ну цілісність України. Цього року 
його відзначають удруге 29 серп-
ня. Саме цього дня 2014 року на-
вколо міста Іловайська і в ньому 
самому загинули, за офіційни-
ми даними, 366 українських бій-
ців. Ще близько 450 було поране-
но, 300 потрапили в полон, 84  до-
сі вважають такими, що зникли 
безвісти.

Мій новий знайомий народив-
ся в 1983 році у селі Софіївська 
Борщагівка під Києвом. Закін-
чив, як і всі, школу, згодом Ки-
ївський національний аграрний 
університет, здобувши спеціаль-
ність інженера-механіка, прой-
шов строкову службу у внутріш-
ніх військах у спецпідрозділі 
«Барс» контрактником, старши-
ною роти.

У цивільному житті встиг по-
працював трохи в торгівлі, рієл-
тором у компанії з продажу не-
рухомості. Але долю Олександра 
докорінно змінила Революція 
гідності. Він майже щодня бував 
на протестних барикадах, але до 
жодних сотень тоді не приєднав-
ся, бо жив фактично в Києві. Ко-
ли ж 2014 року росіяни віджали 
в України Крим і створили ко-
лотнечу на Донбасі, «Чуб» пішов 
добровольцем в батальйон «Дон-
бас». 

— Щоправда, спочатку я хо-
тів служити в добровольчому 
батальйоні імені Кульчицького, 
— розповідає Олександр Дей-
нега. — Але до них не зміг при-
єднатися, бо 4 травня 2014 ро-
ку одружився. А «Донбас» на-
бирав добровольців у червні у 
Великих Петрівцях, у тій вій-
ськовій частині, в якій я служив 
строкову службу. Дружина На-
талія, звісно ж, була не в захва-
ті від мого рішення йти на фронт, 
але мусила змиритися. Тож 
знов одягнув військову форму, 

але не ЗСУ, а добровольчу. На 
фронт, у село Миколаївка під 
Слов’янськом, я потрапив на по-
саду командира відділення пер-
шої роти батальйону «Донбас»  
1 липня 2014 року. 

Нині говорять багато про до-
бробати, їхню готовність воюва-
ти, Іловайськ, який буцімто не 
потрібно було брати. Я на це від-
повідаю: «Донбас» був готовий 
до активних бойових дій,  ми бу-
ли добре мотивовані, озброєні 
завдяки волонтерам та грамот-
ним діям командира батальйону 
Семена Семенченка. У кожного 
бійця було обмундирування, ав-
томати, по вісім-дев’ять ріжків 
з набоями і чимало урозсип, по 
три-чотири гранати. У снайпе-
рів були снайперки та укороче-
ний автомат, пістолети. 

Нагадаю тим, хто нівелює роль 
добробатів: «Донбас» брав участь 
у визволенні Слов’янська, за-
чищаючи Миколаївку, першим 
увійшов у Бахмут, Попасну, ви-
зволивши їх, Лисичанськ. Боєць 
мого відділення Антонов із Жи-

томира (позивний «Самольот») 
з товаришем встановив україн-
ський прапор на будівлі міської 
ради в Лисичанську. І лише че-
рез ніч у місто увійшли ЗСУ, хоч 
тодішнє високе військове керів-
ництво країни заявило, що Лиси-
чанськ визволили регулярні вій-
ська. 

«Донбас» першим зайшов в 
Іловайськ. Перед нами постави-
ли завдання взяти місто й три-
мати його до підходу регуляр-
них сил. 

Перший бій в Іловайську від-
бувся 10 серпня 2014 року. То-
ді відділення Олександра Дей-
неги пішло на допомогу розвід-
увальній групі, яка помітила по-
близу місцевої залізничної стан-
ції скупчення живої сили воро-
га. Зав’язався нерівний бій (піз-
ніше з’ясували, що восьми «дон-
басівцям» протистояли близько 
40 сепаратистів), що тривав 20—
30 хвилин, під час якого від кулі 
снайпера загинув перший боєць 
відділення, «Самольот». 

— Дистанція між нами і воро-
гом доходила до 30 метрів. Нас 

трохи захищали товарні вагони і 
залізобетонна стіна. Але вони хо-
вали і сєпарів. Дійшло до того, що 
ми перекидалися з ворогом гра-
натами. Розвідгрупі ми допомо-
гли, але в ній виявилися пора-
нені. Тож довелося відступити. 
«Самольота» тоді, до речі, нам 
не вдалося евакуювати, бо воро-
ги перетягнули тіло до себе, не 
знаю, навіщо. Побратима похова-
ли в його рідному Житомирі че-
рез пів року чи рік. У нього зали-
шалася дружина, дочка, батьки.

Іловайський кошмар
«Чуб» замовк, закурив цигар-

ку і довго втягував дим у себе. 
Видно було, що йому важко зга-
дувати ті часи. До речі, «Само-
льот» у відділенні Олександра 
був першим і, на щастя, останнім 
загиблим. Але тоді, в Іловайську, 
«Чуб» не міг цього передбачити. 
Він з побратимами перегрупу-
вався, дочекався підтримки і пі-
шов у другу атаку. На жаль, і во-
на не мала успіху. 

— Проти нас воювала не якась 
піхота, а забезпечена вогневою 
підтримкою та повним боєкомп-
лектом серйозна група. Але на-
ше відділення завдання викона-
ло: ми виявили ворога, який на-
магався заманити батальйон у 
пастку. Тож «Самольот» і ще 
троє бійців «Донбасу» — «Мон-
гол», «Немо» та «Комуніст» від-
дали життя недарма. 

До 19 серпня 2014 року ми взя-
ли під контроль частину Іловай-
ська, розділеного залізницею. 
Далі отримали наказ атакува-
ти другу частину. Але атакува-
ти центр Іловайська самотуж-
ки, без підкріплення підрозділів 
ЗСУ з важкою технікою, «Дон-
басу» було надзвичайно важ-
ко. Ми мали відчутні втрати: 19 
серпня загинули мій командир 
взводу «Шульц», американець 
«Франко», командир розвідвзво-
ду «Скіф», нагороджений орде-
ном Червоної зірки за Афганіс-
тан, інші хлопці. 

Знову довга пауза, дим від чер-
гової цигарки. Олександр, аби на 
мить розігнати важкі думки, зга-

дав про ставлення до батальйону 
«Донбас» місцевого населення. 

— Коли ми визволили Бахмут, 
було чимало людей, які щиро ві-
тали нас. Українська мова тут 
звучала. Але 30% населення (осо-
бливо запам’ятав таксистів) ста-
вилися до нас вороже. А в Попас-
ній, яка тривалий час перебувала 
під окупацією, у місцевих жите-
лів були проблеми з продоволь-
ством. «Донбас» ділився з людьми 
продуктами. Тоді всі переконали-
ся, що наш батальйон не караль-
ний, як це торочила російська 
пропаганда, і не розпинає дітей. 

А у визволеному Лисичанську, 
пам’ятаю, до нас вечорами вихо-
дили люди з підвалів, де ховали-
ся вдень від снарядів та куль. Си-
діли там без світла, палива, води 
та хліба. Першого дня після ви-
зволення міста ми віддавали ли-
сичанцям свої сухпайки. Біля 
військкомату один хлопчик то-
ді сказав мамі (чув це на власні 
вуха), що вона говорила йому не-
правду: «Оні нє рєжут нас на ку-
сочкі». Мама перелякалася, але 
взяла в нас харчі й стала запев-
няти, що довго чекала на прихід у 
Лисичанськ українських вояків.

Іловайський кошмар розпо-
чався 19 серпня і тривав фактич-
но до Дня Незалежності. За сло-
вами Олександра Дейнеги, во-
рог щодня обстрілював позиції 
добробатівців уночі з мінометів, 
«Градів», артилерії. «Донбас» не 
лише зазнавав втрат, а й відчу-
вав проблеми з водою, харчуван-
ням: їли покинуту городину, пти-
цю, яку збирали у дворах. Відді-
лення «Чуба» навіть голубів їло. 
Хлопці понад два тижні не мили-
ся й не мали чистої білизни, щоб 
перевдягнутися. 

— А в Києві святкували День 
Незалежності, — тут уже Олек-
сандр не витримав. — На вій-
ськовий парад — марш для по-
казухи та самі святкові заходи 
було витрачено чимало коштів. 
Наш комбат на той час був уже 
пораненим і керував «Донбасом» 
начштабу В’ячеслав Власенко, 
позивний «Філін». Він говорив 
нам, що ми мусимо виконувати 
наказ, бо, як люди «доброволь-
ні», знали, на що йдемо. 

До речі, сєпари вітали нас із 
Днем Незалежності упродовж 
23 серпня. Тоді земля здригала-
ся від їхніх страшних обстрілів. 
Мої побратими казали, що нам 
би сюди хоч третину бездоган-
но вдягнених марширувальників 
на Хрещатику, їхню важку тех-
ніку, то ми не лише дотиснули б 
Іловайськ, а й змогли піти на ви-
зволення Донецька й Луганська. 
Натомість Київ запевняв, що на 
підтримку «Донбасу» вирушив 
батальйон «Миротворець». При-
йшли ж... 30 осіб, які інформацій-
но були готові до патрулюван-
ня міста, а не для тримання обо-
рони чи ведення активних бойо-
вих дій.

Лещата, полон
Після 24 серпня «Чуб» із по-

братимами зрозуміли, що «Дон-
бас» починають брати в леща-
та: 27 серпня для евакуації пора-
нених до своїх прорвалася лише 
одна санітарна машина. Інша по-
вернулася з 300-тими до Іловай-
ська. Дехто з командирів взво-
дів запропонував тоді сформу-
вати групи і з боями виходити з 
цього ще не повністю замкненого 
кільця. Але команди на це ніхто 
не віддавав. Лише 28 серпня до-
бробатівців повідомили, щоб во-
ни готувалися до виходу «зеле-
ним коридором». 

— Добробат при цьому спря-
мували іншим, ніж основну 
частину ЗСУ, «коридором», — 
Олександр Дейнега знову суво-
рішає. — Тоді ми подумали, що 
нас хочуть знищити. Бо саме на-
шу колону інтенсивно обстрілю-
вали. На моїх очах спалили ма-
шину з червоними хрестами на 
бортах. Поранені хлопці згоріли 
в ній живцем. 

Тоді ми вирішили прорива-
тися з боєм, знищуючи вогнем з 
усього, що було під руками, бо-
йові розрахунки росіян: під се-
лом Червоносільським одному 
російському танку Т-72Б віді-
рвали башту, інший знерухоми-
ли вогнем, а екіпаж узяли в по-
лон. Підбили БТР з ворожими 
солдатами. 

Самі теж зазнали втрат, дея-
кі поранені доповзали до хутора 
до пізньої ночі. Їх ховали в під-
валах будинків. Мій медик бо-
єць «Яр» (Сергій Міщенко) став 
ротним рятувальником. Йому 
допомагали дівчата. 

36 годин оборонялися залиш-
ки батальйону. Але довелося пі-
ти на переговори з росіянами, 
які, зі слів полонених «донбасів-
цями» «братів зі сходу», три дні 
готувалися до зустрічі доброба-
тівців. Попри це, як сказав один 
із переговірників російський 
полковник «Лис», у нього з бри-
гади після бою з «Донбасом» за-
лишився тільки батальйон.

— З дружиною, батьками, по-
просивши в них пробачення, я 
попрощався ще в Червоносіль-
ському. Але не судилося мені 
там загинути — потрапив у по-
лон, в якому перебував п’ять мі-
сяців. Звісно, відчув на собі всю 
ненависть до українців росіян 
та сєпарів у Донецьку, де ледь 
не щодня полонених жорстоко 
били і знущалися з них. Трима-
ли «донбасівців» у якомусь си-
рому, без доступу світла бом-
босховищі, де на 140 людей було 
два туалети і два крани з водою. 
Вона й виручала, бо полонених 
два дні не годували. 

— На третю добу дали ка-
струльку супу і п’ять ложок на 
всіх. Замість тарілок — плафо-
ни з-під лампочок. На їду да-
ли 15 хвилин. Але їжею суп, що 
нам принесли, назвати не мож-
на було: в нього підлили со-
лярки. Хлопці, які мали рані-
ше проблеми із законом, сказа-
ли, що це був зонівський при-
кол. Другу пайку отримали май-
же через добу. Цього разу в так 
звану кашу насипали щебеню. 
Таке ось утримання військово-
полонених...

Досиджував термін ув’язнення 
«Чуб» у приміщенні управлін-
ня СБУ в Донецькій області. Там 
його виводили на роботу і менше 
били. Обміняли Олександра Дей-
негу через п’ять місяців. Тоді він 
повернувся в Україну, пройшов 
реабілітацію і знов потрапив на 
фронт. Цього разу — під Широ-
кине. Повністю ж цивільною лю-
диною став у 2016-му.

Державних нагород «Чуб» не 
заслужив, а ось відзнаки — Іло-
вайський хрест, хрест від грома-
ди, за доблесну службу від Наці-
ональної гвардії, медаль баталь-
йону, медаль від Православної 
церкви, медаль захисника Ма-
ріуполя та учасника АТО при-
крашають його кітель. Як і чуб 
— голову. Козацький оселедець 
Олександр пообіцяв носити до 
перемоги. Якщо вже, сказав, не 
зрікся його в полоні, а лише вко-
ротив вогнем від запальнички, 
за порадою побратимів, то нині 
— і поготів.

Олександр Дейнега скрізь розповідає правду про Іловайськ, 
добровільні батальйони і мріє, що нарешті покарають тих,  
хто допустив загибель наших хлопців

— Проти нас воювала не якась піхота, а забезпечена 
вогневою підтримкою та повним боєкомплектом 
серйозна група.
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Неможливо забути
НАЗАВЖДИ. Згадуємо всіх, хто загинув у боротьбі  
за незалежність

Ігор ЗОЦ 
для «Урядового кур’єра» 

Цими днями на терито-
рії Лиманської грома-

ди на Донеччині відкри-
то пам’ятний знак Юрієві 
Власенку, десантникові 79-ї  
окремої десантно-штурмо-
вої бригади, який загинув  
3 червня 2014 року під час 
визволення Лиманщини від 
проросійських бойовиків, 
прикриваючи побратимів від 
нападу терористів. Посмерт-
но його нагороджено орде-
ном «За мужність» III сту-
пеня.

Ушанування полеглого ге-
роя стало можливим з ініці-
ативи та за підтримки депу-
тата міськради Євгена Вос-
кобойникова, ГО «Спілка во-
їнів АТО та десантників Ли-
манщини», адвоката Дени-
са Воскобойникова і громад-
ських активістів. Серед них 
Галина Бражник — пересе-
ленка з Донецька, яка живе 
в Києві та підтримує родини 
загиблих захисників Донеч-
чини. Галина й організува-
ла відкриття пам’ятного зна-
ка Юрієві Власенку, тож бу-
ла на заході і потім разом з 
рідними вклонилася пам’яті 
брата Володимира Бражни-
ка, який загинув в Іловай-
ському котлі 29 серпня 2014 
року.

Шлях у пекло
За словами Галини, вона 

дев’ять з половиною місяців 
шукала брата, тож по хви-
линах може відтворити його  
шлях.

— Володимир допомагав 
розвідці АТО, ще коли Крас-
ний Лиман був під владою 
бойовиків. Після визволення 
наших міст стежив за подія-
ми і рано чи пізно добровіль-
но пішов би. Рідні зрозуміли 
його рішення, умовляти було 
марно. В армії він не служив. 

14 серпня 2014-го виїхав 
до Краматорська, через день 
разом з Темуром Юлдаше-
вим і добровольцями при-
був на Савур-могилу, де ма-
ли сформувати роту особли-
вого призначення. Але ві-
йна внесла корективи, і хлоп-
ці потрапили в жорстокі бої. 
26 серпня після завершен-
ня оборони знаменитої висо-
ти мій брат у групі військово
службовців здійснив марш 
до села Многопілля. 

28 серпня група долучи-
лася до підрозділів генера-
ла Руслана Хомчака, які вже 
перебували у так званому 
Іловайському котлі. 29 серп-
ня, під час виходу зеленим 
коридором дорогою Много-
пілля — Червоносільське 
брат загинув унаслідок об-
стрілів окупантів, які підло 
порушили всі домовленості. 
3 вересня тіло Володимира з 
тілами інших загиблих пере-
везли до Дніпра, через місяць 
поховали як невпізнаного. 
Але ж наша родина про його 
долю тоді не знала нічого.

Галина Бражник по дета-
лях збирала фрагменти бра-
тового життя після того, як 
стали відомі наслідки Іловай-
ської трагедії. Сподіваючись, 
що його важко поранено, але 
він живий, об’їздила не один 
десяток лікарень, розпита-

ла тих, кого могла розшука-
ти. Свідків загибелі брата не 
було серед живих. Натомість 
дивом уцілілі бійці перепові-
дали історії, які доповнювали 
страшну картину війни. Коли 
наші воїни блукали, шукаю-
чи виходу з ворожого оточен-
ня, до них прийшов дідусь із 
місцевих, приніс сала з помі-
дорами і попередив: «На вас 
там чекають».

Пошуки завершилися не-
сподівано. У травні 2015-го 
дружина Володимира зу-
стріла у Лимані одну з полі-
ціянток: «Чому не приходи-
те? У нас дані аналізу ДНК 
вашого Бражника давно ва-
ляються». Вразило слово і 
ставлення: в невеликому міс-
течку за два місяці не спро-
моглися повідомити новину, 
яку в родині чекали щохви-
лини. Щось треба коменту-
вати?

«Ми повірили експерти-
зі ДНК, бо тіло настільки об-
горіло, що впізнати було не-
можливо», — зізнається Га-
лина. За кілька днів похо-
вали в селі Торському, а в 
серпні 2016-го встанови-
ли пам’ятник. Ще через рік 
Володимира Бражника по-
смертно нагородили орденом 
«За мужність» III ступеня.

Залишилися  
непереможеними

Торік сім’ю Бражників 
знайшла і найвища громад-
ська бойова нагорода — «Ста-
левий хрест непереможних». 
Батькову відзнаку отримав 
його син Ілля. На фотографії 

він невипадково поруч із Ге-
роєм України Ігорем Гордій-
чуком. Легендарний «Сум-
рак» добре запам’ятав Воло-
димира і тепер, через роки, 
запросив Бражника-молод-
шого до Київського військо-
вого ліцею імені Івана Богу-
на, який очолює. Із часом Іл-
ля Бражник усвідомив, який 
подвиг здійснили його бать-
ко і такі, як він, захисники 
України. 

Галина Бражник прига-
дує, що брат у дитинстві ба-
гато читав і добре вчився, 
успішно закінчив обліково-
фінансовий факультет Доне-
цького національного універ-
ситету. Шість років працю-
вав у податкових інспекціях 
обласного центру, а згодом 
пішов у малий бізнес, запо-
чаткував власну справу. Го-
стро реагував на події у краї-
ні, рвався на Майдан у столи-
цю, не зміг поїхати — підтри-
мував мітингувальників ма-
теріально. 

З початком АТО повернув-
ся з Донецька на малу бать-
ківщину й активно допома-
гав українським військовим, 
а таких на Лиманщині було 
небагато. Навіть серед роди-
чів Бражників знайшлися ті, 
що раділи захопленню теро-
ристами Слов’янська: «наши 

прішлі», «нє будєт «Правава 
сєктара», «нє будут застав-
лять на украінскам». Але не 
про цих людців ідеться.

Сестра Галина каже, що 
брат хотів звільнити рідний 
край від тієї нечисті, що при-
йшла на Донбас. Не було ви-
соких слів, а було тихе і твер-
де «треба йти, мамо». Певно, 
з таких міркувань залишали 
рідний дім і йшли в бій жи-
телі Донеччини Василь Бі-
лий та Юрій Матущак, Сер-
гій Чорний з Краматорська, 
Сергій Карабан з Часового 
Яру, які загинули в Іловай-
ському котлі. Їх упізнали за-
вдяки експертизі ДНК.

Пережите підштовхну-
ло Галину Бражник опікува-
тися пам’яттю героїв, допо-
магати їхнім рідним. На гро-
мадських засадах вона пра-
цює в раді родин загиблих, 
утвореній при Міністерстві у 
справах ветеранів. У полі зо-
ру активістів 37 родин заги-
блих військовослужбовців з 
Донецької області. Кожній з 
них намагаються приділити 
належну увагу. Разом з об-
ласним військовим коміса-
ром підготували подяки, які 
вручать родинам 29 серп-
ня, у День пам’яті захисників 
України.

Спільна справа
Родини загиблих атов-

ців із Лимана і Слов’янська 
утворили спільноту, яка не 
дає згаснути вогнику пам’яті. 
Крім Галини Бражник, Єв-
гена Воскобойникова, це Ві-
ктор Дикий, ветеран АТО і 
громадський активіст, Оле-
на Напрягло, мати полеглого 
Романа Напрягла. Пані Оле-
на власними силами створює 
відеоролики про воїнів із До-
неччини, які не повернулися 
з війни.

У Лимані двічі провели 
футбольний турнір пам’яті 
Володимира Бражника, а йо-
го добросерда сестра допома-
гає місцевим школам і бібліо-
текам не тільки книжками, а 
й обладнанням.

Згадуючи донеччан, які по-
лягли в боях на малій бать-
ківщині, треба зазначити, що 
увічненням їхньої пам’яті за-
ймаються названі тут люди і 
державні та органи місцево-
го самоврядування, ветеран-
ські організації атовців у міс-
тах області, волонтери.

Не випадково цього літа 
Комісія з перейменувань Ки-
ївської міської державної ад-
міністрації ухвалила рішен-
ня один із провулків столи-
ці назвати іменем Юрія Ма-
тущака. Він, як і Володимир 
Бражник, закінчив свого ча-
су Донецький національний 
університет, і на його честь 
на одному з корпусів вишу у 
Вінниці відкрито меморіаль-
ну дошку.

Полеглі за Україну її за-
хисники заслуговують на те, 
щоб їх згадували незалежно 
від дат календаря.

Десантник Юрій Власенко 
загинув у червні 2014 року, 
визволяючи Лиманщину

Пам’ятаємо. З початку АТО/ООС в області щороку 
з’являються місця, де вшановано захисників України. Меморі-
альними дошками увічнено Василя Білого, Романа Напрягла, 
Геннадія Запарю, Дмитра Афанасьєва та інших. За інформацією  
управління культури і туризму Донецької ОДА, в області вої-
нам встановлено 49 пам’ятних знаків, 44 меморіальні дошки. 
Є вісім індивідуальних поховань.

Володимир Бражник 
загинув 29 серпня 2014 
року в Іловайському котлі

У Лиманській громаді днями відкрили пам’ятний знак 
загиблому визволителеві Юрієві Власенку

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 26 серпня 2020 р. № 754 
Київ

Про внесення зміни до Порядку реалізації  
арештованих активів на електронних торгах

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до Порядку реалізації арештованих активів на електронних 

торгах, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 
2017 р. № 719 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 80, ст. 2448), доповнивши 
його пунктом 27 такого змісту:

«27. У разі самостійного виконання судового рішення про спеціальну кон-
фіскацію активів у порядку, визначеному частиною десятою статті 100 Кримі-
нального процесуального кодексу України, Національне агентство протягом 
трьох робочих днів здійснює розподіл отриманих коштів від реалізації таких 
активів шляхом перерахування потерпілому, цивільному позивачу коштів у ви-
значеному судовим рішенням розмірі для відшкодування збитків від злочину, а 
частина, що залишилася, перераховується до державного бюджету.

У разі коли суми коштів від реалізованих активів недостатньо для відшкоду-
вання збитків потерпілому, цивільному позивачу в повному обсязі, відшкоду-
вання здійснюється пропорційно сумі, що належить кожному.».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 26 серпня 2020 р. № 758 
Київ

Про внесення змін до Порядку спрямування  
коштів державного дорожнього фонду

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку спрямування коштів державного дорожнього фонду, 

затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 20  грудня 2017 р. 
№ 1085 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 6, ст. 249, № 23, ст. 771; 2019 р., 
№ 25, ст. 881, № 59, ст. 2029), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 26 серпня 2020 р. № 758

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку спрямування коштів   

державного дорожнього фонду
1. Підпункти 1 і 2 пункту 2 викласти в такій редакції:
«1) фінансове забезпечення будівництва, реконструкції, ремонту і утриман-

ня автомобільних доріг загального користування державного значення, вклю-
чаючи фінансове забезпечення органів виконавчої влади та органів місцевого 
самоврядування для здійснення заходів з відчуження земельних ділянок, інших 
об’єктів нерухомого майна, що на них розміщені, для суспільних потреб або з 
мотивів суспільної необхідності, а також виконання проектно-вишукувальних 
та науково-дослідних робіт, створення та функціонування інформаційно-ана-
літичної системи дорожнього господарства, забезпечення розвитку виробни-
чих потужностей дорожніх організацій, утримання галузевих медичних закла-
дів для реабілітації учасників ліквідації наслідків катастрофи на Чорнобиль-
ській АЕС; проведення конкурсів і підготовку договорів щодо виконання робіт 
з будівництва, реконструкції, ремонту і утримання автомобільних доріг загаль-
ного користування за рахунок коштів міжнародних фінансових організацій, ін-
ших кредиторів та інвесторів, співфінансування зазначених робіт згідно з від-
повідними договорами, здійснення контролю за їх виконанням і прийняття до-
ріг в експлуатацію, управління дорожнім господарством, виплату приватному 
партнеру/концесіонеру плати за експлуатаційну готовність автомобільної доро-
ги загального користування державного значення та здійснення інших виплат у 
порядку та на умовах, передбачених договором, укладеним у рамках державно-
приватного партнерства, у тому числі концесійним договором;

2) фінансове забезпечення будівництва, реконструкції, ремонту і утриман-
ня автомобільних доріг загального користування місцевого значення, випла-
ту приватному партнеру/концесіонеру плати за експлуатаційну готовність ав-
томобільної дороги загального користування та здійснення інших виплат у по-
рядку та на умовах, передбачених договором, укладеним у рамках державно-
приватного партнерства, у тому числі концесійним договором, а також вулиць і 
доріг комунальної власності у населених пунктах (у тому числі проектно-вишу-
кувальних робіт, функціонування інформаційно-аналітичної системи, паспор-
тизації, технічного нагляду, обстеження стану доріг, зокрема залучення інже-
нера-консультанта), у тому числі облаштування місць для паркування, зупин-
ки, стоянки транспортних засобів, якими керують (перевозяться) особи з інва-
лідністю, у кількості, визначеній Законом України «Про основи соціальної за-
хищеності осіб з інвалідністю в Україні» (у вигляді субвенції з державного бю-
джету місцевим бюджетам)».

2. У пункті 6 слово і цифри «пункту 41» замінити словами і цифрами «пунк-
тів 41 і 432».

3. Пункт 12 викласти в такій редакції:
«12. Обсяг бюджетних коштів за напрямом, визначеним підпунктом 1 пункту 

2 цього Порядку, розраховується за такою формулою:
Д = Д1 х 60/100,

де Д1= A +B + C + D + E + F + G + Н – Z,
де Д1 — обсяг коштів державного дорожнього фонду, який розподіляється 

згідно з підпунктами 1, 2 і 5 пункту 2 цього Порядку;
A — акцизний податок з вироблених в Україні пального і транспортних за-

собів (крім акцизного податку, визначеного пунктом 6 частини першої статті 66 
Бюджетного кодексу України), що зараховується до спеціального фонду дер-
жавного бюджету в плановому році;

B — акцизний податок із ввезених на митну територію України пального і 
транспортних засобів, що зараховується до спеціального фонду державного 
бюджету в плановому році;

C — ввізне мито на нафтопродукти і транспортні засоби та шини до них, що 
зараховується до спеціального фонду державного бюджету в плановому році;

D — плата за проїзд автомобільними дорогами транспортних засобів та ін-
ших самохідних машин і механізмів, вагові або габаритні параметри яких пере-
вищують нормативні;

E — плата за проїзд платними автомобільними дорогами загального корис-
тування державного значення, крім випадків будівництва (нового будівництва, 
реконструкції, капітального ремонту) та подальшої експлуатації відповідної ав-
томобільної дороги загального користування на умовах концесії;

Н — концесійні платежі — у разі будівництва та експлуатації автомобільних 
доріг на умовах концесії;

F — 50 відсотків надходжень від адміністративно-господарських штрафів за 
порушення законодавства про автомобільний транспорт, передбачене абзаца-
ми чотирнадцятим — шістнадцятим частини першої статті 60 Закону України 
«Про автомобільний транспорт» (крім штрафів, визначених пунктом 135 части-
ни третьої статті 29 Бюджетного кодексу України);

G — 50 відсотків надходжень від адміністративних штрафів за правопору-
шення, передбачені частиною другою статті 1222 та частиною другою статті 
1321 Кодексу України про адміністративні правопорушення (крім штрафів, ви-
значених пунктом 135 частини третьої статті 29 Бюджетного кодексу України);

Z — загальний обсяг необхідних платежів у плановому році з виконання 
боргових зобов’язань за запозиченнями, отриманими державою або під дер-
жавні гарантії, на розвиток мережі та утримання автомобільних доріг загально-
го користування, визначений згідно з пунктом 7 цього Порядку.».

4. Абзац перший пункту 14 викласти в такій редакції:
«14. Обсяг бюджетних коштів за напрямом, визначеним підпунктом 2 пунк-

ту 2 цього Порядку, розраховується у вигляді субвенції з державного бюджету 
місцевим бюджетам (далі — субвенція) між бюджетом Автономної Республіки 
Крим, обласними бюджетами та бюджетами мм. Києва та Севастополя за та-
кими формулами:

Sj = Д1 х 31,5/100 х Pj/P;
Sk = Д1 х 3,5/100,».

5. Абзац перший пункту 16 викласти в такій редакції:
«16. Обсяг бюджетних коштів за напрямом, визначеним підпунктом 5 пункту 

2 цього Порядку, розраховується за такою формулою:
БР = Д1 х 5/100.».

ДОКУМЕНТИ

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
ce

ns
or

.n
et

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
62

62
.c

om
.u

a
Ф

от
о 

з 
са

йт
у 

ce
ns

or
.n

et
.u

a 



29 серпня 2020 року, субота, № 167 www.ukurier.gov.ua 5

ДЕНЬ ПАМ’ЯТІ ЗАХИСНИКІВ УКРАЇНИ

«Я врятую всіх вас….»                         
ГЕРОЇ НЕ ВМИРАЮТЬ. У вічній шерензі тих, кого вшановує і пам’ятатиме країна, назавжди 
23-річний Михайло Сусло із Сумщини 

Ігор ЛИСИЙ 
для «Урядового кур’єра»

Він народився 15 червня  
1991-го. Перший клас 

закінчив у Конотопській за-
гальноосвітній школі №4, 
але через поганий зір був 
змушений продовжувати 
навчання у місцевій школі-
інтернаті. Активно займав-
ся спортом.

За словами мами Героя 
Світлани Миколаївни, ди-
тинство її сина було, як у всіх 
дітей: ігри у війну, позбивані 
коліна, розірвані штани. Не 
було дерева чи паркана, ку-
ди б він не заліз, граючись 
у людину-павука, бетмена, 
лицаря, уявляючи, що  рятує 
цілий світ. А ще були бездо-
мні коти і собаки, яких Ми-
хайло приносив у помешкан-
ня. Отак і жили веселою ком-
панією. Навіть з Пісків До-
нецької області, де воював, у 
лютому 2015 року на день за-
коханих передав рідним по-
дарунок — маленьке цуценя 
кавказької вівчарки. 

За словами сестри Оль-
ги, шкільні роки брата ду-
же змінили. Став розсудли-
вим, стриманим, активно і 
з цікавістю пізнавав людей 
і світ. Усерйоз і назавжди 

пов’язав своє життя зі спор-
том. Мав багато захоплень: 
вивчав міфологію, астроло-
гію, стародавній світ, ціка-
вився динозаврами. Був час, 
коли вдома всі підвіконня 
прикрасив кактусами. А ще 
мав хист до малювання, пи-
сав красиві ніжні вірші, лі-
пив різні фігурки з плас-
тиліну. Усе було, як в усіх: 
перше кохання, перше роз-
чарування і перша зрада. 

Після закінчення школи 
пішов навчатися на куха-
ря в Конотопське професій-
но-технічне училище №20. 
Єдиний отримав червоний 
диплом. Приніс його додо-
му, вручив матері зі слова-
ми: «Це для тебе. Твій син — 
найкращий кухар. Але я хо-
чу бути військовим». 

За станом здоров’я Ми-
хайла не брали в армію, але 
свого часу у військкома-
ті так усім набрид, що йо-
му таки вручили повістку. У 
травні 2012 року юнака при-
звали до війська — службу 
проходив у м. Гончарівське 
Чернігівської області в ро-
ті розвідки 1-ї окремої тан-
кової бригади. За час служ-
би батьки отримали подяки 
та відзнаки від командира 
частини. І тут полюбив роз-

відку. Зрозумів, що це його 
справа. 

Після анексії Криму твер-
до вирішив, куди йти, що ро-
бити і кого захищати. Як зга-
дує мама, син казав: «Тре-

ба йти, бо хто піде, як не я? 
Рятуючи Україну, врятую і 
всіх вас!» 

Спочатку проходив ви-
шкіл сам, потім навчав ін-
ших. А на початку 2015 року 

вирушив у зону проведення 
АТО біля Донецька селище 
Піски. Про те, що Михай-
ло на фронті, знали батько й 
сестра Ольга, а матері забо-
ронив  казати — турбувався 
про її здоров’я. 

«Мені сказали, — зітхає 
Світлана Миколаївна, — 
що він десь на вишколі в се-
лі Орловець тренує хлопців. 
Навчає стріляти. Знайшла 
на карті — до Донецька да-
леко, і заспокоїлася».

25 березня 2015 року Ми-
хайло, який мав позивний 
«Слідопит», пішов у розвід-
ку. Устиг передати інформа-
цію командуванню, його ви-
стежили і обстріляли. Гра-
ната з АГС розірвалася бук-
вально на нозі, тож довелося 
просити допомоги.

Дві групи бійців марно на-
магалися дістатися до Ми-
хайла — заважав вогонь во-
рога.  

«Я прибіг туди, — зга-
дує командир підрозділу ба-
тальйону ОУН Андрій Пас-
тушенко, — коли його вже 
забирала швидка. Він усмі-
хався і казав, мовляв, при-
готував ворогові гарний по-
дарунок. Місцину, де піді-
рвався, встиг замінувати, 
поклавши «ляльку» — імі-

тацію людини. І сам повз 
назустріч нашим хлопцям, 
які йшли на допомогу. Але 
втратив дуже багато крові». 

Наступного ранку його не 
стало.

Згадує Ольга Сусло: «На 
передовій у Михайла було 
два телефони, з якими він 
ніколи не розлучався. Але 
останні рази, йдучи в роз-
відку, за словами побрати-
мів, залишав їх у частині. 
Після загибелі обидва при-
везли рідним. Коли  ввім-
кнула телефон, була вра-
жена: там лунала одна-єди-
на пісня «Бросок на небе-
са». Михайло любив музи-
ку, мав записи десятків пі-
сень. Але всі видалив, а за-
лишив одну».  

У рідному місті пам’ятають 
Героя. Йому посмертно при-
своєно звання «Почесний 
громадянин міста Конотоп», 
ім’ям земляка названо од-
ну з вулиць міста. На цій ву-
лиці й на будівлі Конотоп-
ського професійно-технічно-
го училища (колишнє ПТУ-
20) встановлено меморіальні 
дошки. Започатковано спор-
тивні змагання та патріотич-
ний вишкіл пам’яті Михай-
ла Сусла. Його життя продо-
вжується в пам’яті земляків.

«Слідопит» з Конотопа Михайло Сусло навічно залишився 
молодим
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«Східняк»: мир біля фронту 
ПРЕМ’ЄРА. Услід за фахівцями дебютну стрічку Андрія Іванюка з Богданом Бенюком  
у головній ролі вже оцінюють глядачі 

Георгій-Григорій 
ПИЛИПЕНКО 

для «Урядового кур’єра»  

Це перший повний метр у кіно-
біографії сценариста і режисе-

ра Андрія Іванюка (Енді Іва), який 
ледь не з творчої майстерні Ми-
хайла Іллєнка в університеті іме-
ні  І. Карпенка-Карого спустився 
на революційний Майдан гіднос-
ті, а звідти добровольцем вирушив 
на російсько-українську війну на 
Донбасі. Зі свого досвіду й талан-
ту він втілив «Східняка» за допо-
могою Держкіно, яке надало піс-
ля конкурсу сценаріїв 10 мільйо-
нів гривень. Це майже весь бюджет 
стрічки. 

У вітчизняних кінотеатрах фільм 
можна переглянути з  20 серпня. А  
прем’єра «Східняка» в умовах об-
межених культурних акцій відбу-
лася  у знаковому столичному кі-
нотеатрі «Жовтень». У творчу гру-
пу, яка відповіла на численні запи-
тання журналістів після перегля-
ду півторагодинного фільму, вхо-
дять і сивоголові кінематографісти,  
і кілька дебютантів. Таке творче єд-
нання спричинило кіноуспіх у пе-
ресічного глядача, хоч у сінемасно-
бів на «Східняка» є певні нарікання. 

У фільму вже є фестивальна іс-
торія, яка розпочалася на 10-му 
Одеському кінофесті. Відтоді стріч-
ку доповнено фінальними доку-
ментальними кадрами, які підні-
мають її світоглядний рівень. У 
них з’являються прототипи геро-
їв зі своєю долею — трагічною, як 
у «Бороди», що пішов із життя у 
2020-му, і  щасливою, як у «Режи-
сера» Енді Іва, в якого чотири міся-
ці тому народився син. 

На моє запитання про політич-
ний аспект режисер сказав: «Бать-

кові не може бути байдуже, в якій 
країні житиме його дитина. Мій 
Тимофій  житиме у вільній і не-
залежній Україні. А лідер-полі-
тик повинен бути на вістрі опору зі 
зброєю». 

Пафос 33-річного батька цілком 
доречний, бо кінематографіст усві-
домлює свій фах як літопис новіт-
ньої історії України, яку розбудо-
вують громадяни. 

 Фільм аж ніяк не комедія, як його 
означують. Його витримано в жан-
рі «дорожньої історії». Він розпові-
дає про один день двох воїнів в ав-
томобілі, що дихає на ладан, у яко-
му  вони виконують бойове завдан-
ня на Донеччині з її широкими по-
лями, сірими териконами й суворо-
мальовничими кар’єрами. Зйомки 
дебютанта оператора Андрія  Кот-
ляра — теж вагомий внесок у ху-
дожній стрій стрічки. Він підтвер-

див високий рівень операторської 
школи в нашому кінематографі.  

Краєвиди, в яких відбувається 
«дорожня історія», знято у Фасто-
ві та Широкому Лані — далеко від 
війни. Кінооператор наполягав на 
автентичності, але продюсери во-
ліли не наражати на небезпеку зні-
мальну групу за час півторамісяч-
них зйомок. 

Нещодавно у «Жовтні» відбула-
ся прем’єра голлівудської «дорож-
ньої історії» — трилера «Безжаль-
ний» з помітно погладшалим гла-
діатором Расселом Кроу, який піс-
ля перерви підтвердив свою кіно-
вагу в Голлівуді. Він класно зіграв 
психопата, який переслідує мо-
лоду знервовану водійку із сином. 
Богдан Бенюк зовнішністю й ак-
торською харизмою нагадує світо-
ву зірку, а класом гри не поступа-
ється їй. Умови й мотиви цих кіно-

історій демонструють геокоорди-
нати і соціум у виконанні вольових 
чоловіків.

Раселла Кроу у фільмі підтрима-
ли інші актори. У«Східняку» — бе-
нефіс Богдана Бенюка, який робить 
фільм явищем. Він цілком усвідом-
лює свій професіоналізм у культурі 
і як громадянин нарікає на тоталь-
ний непрофесіоналізм в інших сфе-
рах соціуму. 

Дебют Анатолія Максим’юка в 
дуеті з паном Богданом не назвеш 
беззастережним. Навіть  жал-
куєш, що майданівець і доброво-
лець — сценарист і режисер Ен-
ді Ів не зіграв у своє  альтер его — 
«Режисера», а віддав роль друго-
ві, з яким знайомий 15 років. Кіно-
успіху це не посприяло, як упізна-
ваність  і стильність Катерини Сте-
панкової, яка зображає простувату 
кохану «Бороди». Її  подруга (Аль-
біна Сотнікова) більш об’ємна в ре-
пліках і в мовчанні донеччанка. І за-
галом мовчазні та заземлені персо-
нажі, з якими зводить героїв доро-
га, створюють виразне тло жителів, 
про повернення яких в Україну так 
багато суперечок. 

Андрій Іванюк додає до них свою 
врівноважену аргументацію. Жі-
нок Донеччини показано більш па-
тріотичними та діловими, ніж їхніх 
чоловіків у проукраїнській зоні. 

На країну очікує тривалий про-
цес, який потребує загальнодер-
жавної програми, адже йдеться 
про цивілізаційний вибір, а не лише 
вибір культури і мови. 

У фільмі трохи нав’язливий му-
зичний супровід і яскрава геогра-
фія війни.  Дивують хороші тра-
си та прибрані під’їзди з упоряд-
кованими тротуарами і скверика-
ми. Але весь час глядача не поли-
шає тривога за героїв, очікування 

трагічної розв’язки, хоч Бенюк ак-
центує гумор у характері «Боро-
ди», з яким, до речі, не був особис-
то знайомий і зовні на нього не схо-
жий. Але режисер не схибив, за-
просивши відомого громадянською 
позицією актора, який цією роллю 
зшиває країну. Роль, за його сло-
вами, «навантажена так, як і ролі в 
шекспірівському репертуарі в теа-
трі Франка». 

У картині оприявнено посттрав-
матичний синдром майже семиріч-
ної війни, до якого різною мірою до-
лучається і глядач. Донедавна ми 
щоденно чули звіти з передової з 
підрахунком поранених і загиблих. 
У молодого героя ще немає дітей, 
але він думає і про них, збирається 
їх захищати вже як офіцер, «щоб в 
українській армії було більше міз-
ків». Та я й сам чув від офіцера в 
ООС, що найбільше йому в сучас-
ній армії не вистачає саме мізків. 

Чи дивитимуться «Східняка» 
на непідконтрольному сході? Про-
дюсер Володимир Філіппов пові-
домив, що його попередній фільм 
«Червоний» передивилося в ін-
тернеті більш як 3 мільйони жи-
телів  РФ. Тож є надія на кут зо-
ру з непідконтрольної, коли стріч-
ка з’явиться в мережі. Як глядачам 
буде цей мирний день у дорозі по-
близу війни із блокпостами в містах 
та на полустанках, де місцеві дядь-
ки вичікують, хто переможе?

Навряд чи варто сподіватися на 
колективні перегляди стрічки шко-
лярами і не тільки через карантин. 
Фільм не перевантажений ненор-
мативною лексикою, але… Словес-
на дія доволі колоритна. Західняк 
Богдан Бенюк відмовився грати ро-
сійською, а використав її як драма-
тичний важіль у побудові знакової 
ролі східняка. Кадр з фільму «Східняк»
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КРИМСЬКІ РЕАЛІЇ

Віталій СОЛОНЧАК 
для «Урядового кур’єра»

В останній декаді липня 
цього року було анон-

совано будівництво остан-
нього, восьмого етапу май-
же 250-кілометрової  «фе-
деральної» траси «Таври-
да», що перетинає окупо-
ваний півострів від «Крим-
ського мосту» до Севастопо-
ля. Введення її в експлуата-
цію заплановано на 2023 рік, 
хоч обіцяли то 2018-го, то 
наприкінці нинішнього. По-
хапцем добудовувати «Тав-
риду» заходилися після ві-
зиту в Крим віцепрем’єра 
уряду РФ Марата Хусну-
ліна, «куратора» півостро-
ва. Він поставив завдання 
завершити трасу не у 2022 
році, пообіцявши вжити для 
цього всіх заходів.

На останньому відтинку 
«Тавриди» робітникам за-
для розширення дорожньо-
го полотна та спорудження 
розв’язок біля реконстру-
йованого Ялтинського кіль-
ця доведеться вирубати ба-
гато дерев, серед яких впи-
сані до Червоної книги. 

За словами «т.в.о. губер-
натора Севастополя» Ми-
хайла Развозжаєва, у про-
єкті будівництва закладе-
но «напевно, вперше в істо-
рії нашої країни» значний 
обсяг компенсаційних ко-
штів на зелені насаджен-
ня — близько 800 мільйонів 
рублів (майже 10 мільйо-
нів євро). Ці гроші буде за-
раховано до цільового «зе-
леного фонду Севастополя» 
та витрачено на висаджу-
вання дерев у міському гро-
мадському просторі. Окупа-
ційний керманич додав, що 
пересаджування дерев на 
кримському ґрунті немож-
ливе, тож вирубування рос-
линності поблизу мостових 
переходів через річки На-
фтова й Чорна, в низині не-
подалік Інкермана немину-
че. Він пообіцяв, що міська 
«влада» висадить підрос-
лі дерева із кримських роз-
плідників, а витрати на це 
будуть максимально прозо-
рими.

Асфальт замість 
лісів і будинків

За кілька років траса ста-
ла причиною вирубування 
лісосмуг і знесення помеш-
кань на шляху зі сходу на 
захід окупованого Криму. 

Ще в липні 2016 року «за-
конодавче зібрання» Севас-
тополя звернулося до «уря-

ду» міста із проханням роз-
глянути варіант будівни-
цтва «Тавриди», який про-
понував замість знесення 
будинків та знищення садів 
вирубування лісу. Під час 
круглого столу було пре-
зентовано три варіанти бу-
дівництва шляху: 1) рекон-
струкція з розширенням 
старої траси вздовж села 
Верхньосадове з можливим 
знесенням житлових бу-
динків; 2) впритул до жит-
лового масиву Верхньоса-
дового через фруктові сади 
вздовж річки Бельбек, пе-
реважну частину яких бу-
ло б знищено, проте будин-
ки лишилися б на своїх міс-
цях; 3) через лісовий масив 
Мекензієвих гір з виходом 
на «президентську» тра-
су. Останній варіант перед-
бачав вирубування кількох 
гектарів лісових насаджень, 
серед яких червонокнижні, 
що дало б змогу заощади-
ти від 8 до 14 км і певну су-
му порівняно з попередніми 
варіантами. 

Учасники круглого сто-
лу надали перевагу остан-
ньому варіантові, передба-
чивши в «резолюції» звер-
нення групи громадян на 
ім’я голови уряду держа-
ви-окупанта. І невдовзі жи-
телі Верхньосадового по-
прохали «владу» Севасто-
поля перенести «Тавриду», 
яка мала пролягти їхнім се-
лом. Ще у квітні «уряд» міс-
та затвердив варіант про-
ходження «федеральної» 
траси наявним автошляхом 
Сімферополь — Севасто-
поль. Однак зрештою було 
прийнято рішення провес-
ти трасу через гірсько-лісо-
ву місцевість в обхід населе-
них пунктів.

У жовтні 2017 року 
вздовж траси Сімферополь 
— Севастополь стали масо-
во вирубувати дерева для 
будівництва «Тавриди»: то-
полі та сосни у Бахчисарай-
ському районі. На пустелю 
було перетворено простір 
уздовж траси від Сімфе-
рополя через Феодосію до 
Керчі. У кримському «мініс-
терстві транспорту» заспо-
коїли: мовляв, по завершен-
ні будівництва вздовж тра-
си посадять понад 300 тисяч 
дерев і кущів. Однак уже 
тоді стало зрозуміло, що в 
Криму дерев для висаджу-
вання ніхто не вирощує: та-
ка кількість саджанців ко-
штувала б неймовірних сум, 
адже всі розплідники пів-
острова перебувають у при-
ватних руках. 

Водночас у Севастопо-
лі неподалік від Сапун-го-
ри було вирубано понад 
4000 червонокнижних со-
сон під електромережу но-
вої ТЕС. Коли у грудні 2017 
року на межі Севастополя 
та Бахчисарайського райо-
ну розпочалося будівництво 
сьомої ділянки «Тавриди», 
міське «керівництво» пообі-
цяло компенсацію на виса-
дження нових дерев, а де-
ревина піде для забезпечен-
ня дровами жителів регіону. 

На той час від Верхньоса-
дового до околиць Інкерма-
на фактично не залишилось 
ялівцю та сосни Станкеви-
ча, хоч компанія-підрядник 
«ВАД» обіцяла, що вирубу-
ватимуть червонокнижні 
дерева лише після отриман-
ня відповідного «дозволу».

Ще наприкінці 2017-го 
компенсаційна сума на ви-
саджування зелених на-
саджень замість зрубаних 
була близько 220 мільйо-
нів рублів, однак у березні 
наступного року вона зрос-
ла до 249 мільйонів. Ці ко-
шти мали піти на відновлен-
ня всіх лісосмуг на території 
Криму на площі 23 тисячі 
га. Передбачали, що віднов-
лення лісосмуг буде запо-
чатковано у другій полови-
ні 2018-го і триватиме 7—10 
років. Її нереалізованість 
загрожує Криму пиловими 
бурями влітку та сніговими 
переметами шляхів узимку. 

І тут постало питання: що 
саме саджати в умовах де-
фіциту вологи і засолен-
ня ґрунтів? До слова, виру-
бування дерев у лісосмугах 
можна прирівняти до руй-
нування системи меліорації.

Тим часом у соцмережах 
між жителями півостро-
ва точилися суперечки: од-
ні доводили, що у Криму за-
вжди вирубували лісопо-
садки, а «федеральна тра-
са» значно важливіша за 
дерева, інші зазначали, що 
реліктову рослинність зни-
щили не підступні «х**ли», 
а саме «радная гавань».

«Дайте свої сині 
гори останнії»

У квітні 2018 року гро-
мадськість Криму обурила-
ся видачею дозволу на ви-
бухові роботи в закинутому 
Баксанському кар’єрі (між 
селами Міжгір’я та Пасіч-
не у Білогірському райо-
ні) через значну шкоду до-
вкіллю: в річці Бурульча та 
криницях стала зникати во-
да, з’явилася загроза обва-

лів. У кар’єрі протягом май-
же двох десятиліть видобу-
вали вапняки для будівель-
них потреб Криму. Нині ж 
він знадобився кримським 
«керманичам» для будівни-
цтва «Тавриди»: його пло-
щу планували розшири-
ти аж до Міжгір’я. Напере-
додні активна праця розпо-
чалася в сусідньому кар’єрі 
Ароматненському.

Як з’ясували крим-
ські журналісти, Бак-
санський кар’єр нале-
жить ТОВ «Білогірське 
кар’єроуправління», серед 
співзасновників якого Бо-
рис Дейч — депутат (1991—
2006), перший заступник го-
лови (1998—2002), а згодом 
і голова (2002—2006) Вер-
ховної Ради АР Крим, на-
родний депутат України 
(2006—2014), Герой Украї-
ни (2013, «за видатний осо-
бистий внесок у держав-
не будівництво, багаторічну 
плідну громадсько-політич-
ну діяльність, високий про-
фесіоналізм»). 

У червні 2012 року Дейч 
проголосував за проєкт за-
кону «Про засади держав-
ної мовної політики», який 
посилював статус росій-
ської мови в Україні, а у 
2014-му — за диктатор-
ські закони 16 січня. Під час 
«референдуму» про ста-
тус Криму Дейч проголосу-
вав за «приєднання» півост-
рова до РФ. Він співзаснов-
ник ТОВ «Кар’єр Пролом» і 
«Тургенєвський кар’єр». 

До 2014 року прибут-
ки «Білогірського кар’єро
управління» поволі змен-
шувалися, однак «руская 
вєсна» змінила стан речей: 
у рік окупації Криму ком-
панія отримала прибуток 16 
мільйонів рублів, у 2016-му 
— 148 мільйонів.

За словами кримського 
«віцепрем’єра» Юрія Гоца-
нюка, Баксанський кар’єр 
працює ще за радянською 
ліцензією, отриманою у 
1975 році. Місцеві жителі 
стверджують, що ліцензія 
чинна до 2027-го, тож навіть 
після завершення будівни-
цтва «Тавриди» вибухи, пил 
і посуха заважатимуть їх-
ньому життю, а рельєф оку-
пованого півострова зазнає 
кардинальних змін.

«Компенсаційне 
лісовідновлення» 
по-російськи

У червні 2018 року крим-
ське «міністерство еколо-

гії та природних ресурсів» 
поінформувало про внесен-
ня до Державної думи РФ 
«законопроєкту» про ком-
пенсаційне лісовідновлення.  
19 липня 2018-го очільник 
держави-окупанта Володи-
мир Путін «з метою забез-
печення балансу вибуття та 
відновлення лісів» підписав 
закон №212-ФЗ «Про вне-
сення змін до Лісового ко-
дексу РФ та окремих зако-
нодавчих актів РФ у части-
ні вдосконалення відтворен-
ня лісів і лісівництва», від-
повідно до якого гектар ви-
рубаного слід компенсувати 
гектаром відновленого лісу в 
межах суб’єкта РФ (зокре-
ма в окупованих АР Крим і 
м. Севастополі). Документ, 
схвалений Держдумою РФ 
3 липня 2018-го, набув чин-
ності 1 січня 2019 року. 

Утім, деякі російські фа-
хівці схиляються до думки, 
що на практиці цей закон, 
який став вже сороковим 
за рахунком у частині вне-
сення змін до чинного Лісо-
вого кодексу РФ з 2006 ро-
ку, жодним чином не впли-
ває на загальну ситуацію з 
лісовідновленням. Основна 
проблема полягає в тому, 
що навіть висаджені моло-
ді ліси ніде ніхто не догля-
дає належно; тож усі виса-
джування стають цілковито 
марними. Новий закон мо-
же хіба що збільшити кіль-
кість і ціну важкої, безкі-
нечної й безрезультатної 
праці в цій царині. 

У березні 2019 року крим-
ська «служба автомобіль-
них шляхів» виплатила 
компенсацію на вирубуван-
ня дерев і чагарників під час 
будівництва «Тавриди». Бу-
ло зазначено, що вздовж 
усього нового шляху зни-
щенню підлягали понад 111 
тисяч дерев і 116 тисяч ча-
гарників. З огляду на недо-
цільність проведення ро-
біт з озеленення «Тавриди» 
до завершення її будівни-
цтва та проведення рекуль-
тивації земель було виріше-
но компенсувати вартість 
вирубаних зелених наса-
джень грошовою виплатою. 
Понад 209 мільйонів рублів 
було перераховано крим-
ському «міністерству еко-
логії та природних ресур-
сів», яке в подальшому мало 
вирішити, де і скільки нових 
дерев треба посадити.

Тим часом на порталі «Ро-
сійська громадська ініціати-
ва» збирали підписи під іні-
ціативою «Зупинити без-
глузде вирубування дерев у 
Сімферополі». У петиції за-
значено, що в місті та його 
околицях знищили рослин-
ність уздовж шляхів, тепер 
трасою «гуляє вітер» і диха-
ти там «нічим, крім пилу». 

Улітку 2017 року в «ад-
міністрації» Сімферополя 
нарахували близько тися-
чі аварійних дерев уздовж 
набережної Салгиру. На по-
чатку 2018-го їх стали ак-
тивно вирубувати та обрізу-
вати обабіч набережної від 
автовокзалу до мосту на ву-
лиці Толстого. Було знище-
но дерева на вулицях Пуш-
кінській, Шполянській, Се-
вастопольській та бульварі 
Франка. Загалом у Сімфе-
рополі планували зрубати 
500 дерев. 

Голосування за ініціати-
ву завершилося 24 травня 

2019 року. Петиція набра-
ла лише 14 голосів, що свід-
чить про інертність крим-
чан.

Є й інші загрози
У середні серпня стало 

відомо, що кримське «мі-
ністерство транспорту» 
спільно з «адміністрацією» 
Сімферопольського райо-
ну та підрядниками пла-
нує територію для майбут-
нього південно-східного об-
ходу Сімферополя, що по-
чнеться від села Мазанка і 
з’єднає «Тавриду» зі шля-
хом на Південне узбереж-
жя Криму біля Ангарсько-
го перевалу. Приблизний 
кошторис становить 25—
32 мільярди рублів.

Цьому проєкту не зра-
діли жителі сіл Зарічне та 
Перевальне. Їх стурбува-
ло те, що новий шлях про-
ляже за 50—100 метрів від 
унікального Аянського во-
досховища, загрожуючи 
його знищенням. До того ж, 
люди не вірять у справед-
ливу компенсацію за бу-
динки й ділянки, які вилу-
чать під трасу на користь 
держави-окупанта. Тож 
вони вдалися до єдиного 
можливого засобу захис-
ту своїх прав: записали ві-
деозвернення до Путіна, в 
якому попередили, що го-
тові до крайніх заходів — 
перекрити трасу Сімферо-
поль — Алушта.

На «офіційному» рів-
ні було заявлено, що но-
вий шлях, який будува-
тимуть у межах оновле-
ної «федеральної цільової 
програми», має допомагати 
«кримчанам і гостям рес-
публіки» в об’їзд Сімферо-
поля швидше діставатися 
на південь півострова. Од-
нак є гіпотеза, що прокла-
дуть його для поліпшення 
військової логістики оку-
паційних збройних сил. До 
таких припущень підво-
дить наявність військово-
го полігона та військових 
частин ЗС РФ у селі Пере-
вальне, де має завершува-
тися шлях.

Можливо, 
отямляться?

Останнім часом пред-
ставники «влади» Кри-
му показово демонструють 
прихильність до зелених 
насаджень. 19 серпня 2020 
року «голова адміністрації 
Сімферополя» Олена Про-
ценко пообіцяла перегля-
нути рішення про знесення 
54 дерев у мікрорайоні Бе-
ла Куна і посадити дерева 
восени. Однак поки що не-
ма підстав сподіватися, що 
хтось чи щось завадить 
планам перетворення оку-
пованого регіону не лише 
на військовий плацдарм, а 
й на гігантський майдан-
чик будівельних «соцзма-
гань». Є ризик втратити 
унікальну кримську при-
роду для теперішніх і на-
ступних поколінь на дого-
ду чужинським великодер-
жавним інтересам. Можли-
во, хоч це допоможе затя-
мити, що окупант ніколи 
не приходить для того, щоб 
когось від чогось визволити 
чи зробити комусь добре. 
Він приходить, щоб зроби-
ти по-своєму.
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ЕКОСИСТЕМА. Як заради «будівництва 
століття» в Криму нищать навколишнє 
середовище

«Таврида» проти  
природи
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ДОКУМЕНТИ
 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законів України 
щодо удосконалення умов підтримки 

виробництва електричної енергії  
з альтернативних джерел енергії

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. У Законі України «Про режим іноземного інвестування» (Відомості Верховної 

Ради України, 1996 р., № 19, ст. 80; 2000 р., № 38, ст. 318):
1) статтю 7 доповнити частиною четвертою такого змісту:
«Законами України для суб’єктів господарської діяльності, які здійснюють інвес-

тиційні проекти у визначених законом галузях господарювання із залученням інозем-
них інвестицій, можуть встановлюватися додаткові державні гарантії захисту інозем-
них інвестицій, у тому числі гарантії захисту інвестицій від зміни законодавства, пе-
редбачені цим Законом»;

2) статтю 8 викласти в такій редакції:
«Стаття 8. Гарантії у разі зміни законодавства
Якщо в подальшому спеціальним законодавством України про іноземні інвестиції 

або законами України, які надають державні гарантії, будуть змінюватися гарантії за-
хисту іноземних інвестицій, зазначені в розділі II цього Закону або в законах Украї-
ни, які надають державні гарантії, то протягом 10 років з дня набрання чинності та-
ким законодавством на вимогу іноземного інвестора застосовуються державні га-
рантії захисту іноземних інвестицій, передбачені цим Законом або іншими закона-
ми України, які надають такі державні гарантії. Державні гарантії захисту іноземних 
інвестицій, пов’язані із застосуванням «зеленого» тарифу, застосовуються на весь 
строк дії «зеленого» тарифу.

До прав і обов’язків сторін, визначених угодою про розподіл продукції, протягом 
строку її дії застосовується законодавство України, чинне на момент її укладення. 
До прав і обов’язків сторін, визначених договором про купівлю-продаж електричної 
енергії за «зеленим» тарифом, протягом строку його дії застосовується законодав-
ство України, чинне на дату набрання чинності Законом України «Про внесення змін 
до деяких законів України щодо удосконалення умов підтримки виробництва елек-
тричної енергії з альтернативних джерел енергії». Зазначені гарантії не поширюють-
ся на зміни до законодавства, що стосуються питань оборони, національної безпе-
ки, податкового законодавства, забезпечення громадського порядку, охорони навко-
лишнього природного середовища».

2. У Законі України «Про альтернативні джерела енергії» (Відомості Верховної Ра-
ди України, 2003 р., № 24, ст. 155 із наступними змінами):

1) статтю 8 доповнити частиною третьою такого змісту:
«Кабінет Міністрів України передбачає у державному бюджеті видатки на фінан-

сову підтримку гарантованого покупця для оплати електричної енергії, виробленої з 
альтернативних джерел, відповідно до бюджетних запитів центрального органу ви-
конавчої влади, що забезпечує формування та реалізацію державної політики в елек-
троенергетичному комплексі, на підставі розрахунків, наданих Національною комі
сією, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних по-
слуг, у розмірі не менше 20 відсотків прогнозної виробітки товарної продукції елек-
тричної енергії з альтернативних джерел на відповідний рік»;

2) у статті 91:
частину першу доповнити другим реченням такого змісту: «Встановлення «зеле-

ного» тарифу, передбаченого цією статтею, здійснюється Національною комісією, 
що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, з 
урахуванням особливостей, визначених статтею 94 цього Закону»;

частину третю доповнити словами і цифрами «з урахуванням положень цієї стат-
ті, статті 92 та статті 94 цього Закону»;

3) у статті 92:
у частині другій таблицю викласти в такій редакції:

«
Розмір надбавки  
до «зеленого»  

тарифу, %

Рівень використання обладнання  
українського виробництва, %

5 30 та більше, але менше 50
10 50 та більше, але менше 70
20 70 та більше

						                »;
після частини другої доповнити новою частиною такого змісту:
«При цьому максимальний розмір надбавки за дотримання рівня використання 

обладнання українського виробництва для об’єктів електроенергетики, у тому числі 
черг будівництва електричних станцій (пускових комплексів), які виробляють елек-
тричну енергію з альтернативних джерел енергії (а з використанням гідроенергії — 
лише мікро-, міні- та малими гідроелектростанціями), до аукціонної ціни при досяг-
ненні шести років експлуатації відповідного об’єкта електроенергетики повинен ста-
новити не більше 10 відсотків. Національна комісія, що здійснює державне регулю-
вання у сферах енергетики та комунальних послуг, встановлює відповідну надбавку 
у визначений цією статтею строк».

У зв’язку з цим частини третю — дев’яту вважати відповідно частинами четвер-
тою — десятою;

4) у статті 93:
в абзаці другому частини другої слова «(крім об’єктів з трьома вітротурбінами не-

залежно від встановленої потужності таких вітротурбін)» виключити;
у частині п’ятій слова «річні квоти підтримки на наступних п’ять років» заміни-

ти словами «річну квоту підтримки та графік проведення аукціонів на наступний рік, 
а також індикативні прогнозні показники річних квот підтримки на чотири роки, що 
йдуть за роком, на який встановлюється річна квота підтримки»;

частину шосту замінити двома новими частинами такого змісту:
«У рамках річної або додаткової річної квоти підтримки Кабінетом Міністрів Укра-

їни за поданням центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формуван-
ня та реалізує державну політику в електроенергетичному комплексі, можуть бути:

визначені окремі області (регіони) для будівництва об’єктів відновлюваної енер-
гетики;

визначені максимальні величини потужності об’єкта електроенергетики або черги 
його будівництва (пускового комплексу), щодо якого суб’єкт господарювання може 
набути право на підтримку на відповідному аукціоні;

запропоновані земельні ділянки для будівництва об’єктів відновлюваної енерге-
тики з визначеними технічними параметрами та технічними умовами на приєднан-
ня до електричної мережі;

запропоновані дахи та/або фасади будівель та інших капітальних споруд, що на-
даються в оренду для будівництва об’єктів відновлюваної енергетики, які виробля-
ють електричну енергію з енергії сонячного випромінювання з визначеними техніч-
ними параметрами та технічними умовами на приєднання до електричної мережі.

Особливості оголошення і проведення аукціонів, зазначених у частині шостій цієї 
статті, визначаються порядком проведення аукціонів з розподілу квоти підтримки».

У зв’язку з цим частини сьому — сорок четверту вважати відповідно частинами 
восьмою — сорок п’ятою;

у частині восьмій:
в абзацах другому і третьому цифри і слово «15 відсотків» замінити цифрами і 

словом «10 відсотків»;
абзац четвертий викласти в такій редакції:
«для об’єктів електроенергетики або черг їх будівництва (пускових комплексів), 

що виробляють електричну енергію з інших видів альтернативних джерел енергії 
(крім енергії вітру, енергії сонячного випромінювання, доменного та коксівного га-
зів, а з використанням гідроенергії — вироблену лише мікро-, міні- та малими гід-
роелектростанціями), розмір такої частки не може становити менше 10 відсотків»;

частини дев’яту і десяту викласти в такій редакції:
«Аукціони з розподілу квоти підтримки проводяться за окремими альтернативни-

ми джерелами енергії (крім доменного та коксівного газів, а з використанням гідрое-
нергії — вироблену лише мікро-, міні- та малими гідроелектростанціями).

Кабінет Міністрів України може прийняти рішення про проведення аукціонів з роз-
поділу квоти підтримки без розподілу за окремими альтернативними джерелами 
енергії (технологічно нейтральні аукціони) та/або аукціонів для інших альтернатив-
них джерел енергії (крім енергії вітру, енергії сонячного випромінювання, доменно-
го та коксівного газів, а з використанням гідроенергії — вироблену лише мікро-, мі-
ні- та малими гідроелектростанціями)»;

у частині п’ятнадцятій слова і цифри «двічі на рік, не пізніше 1 квітня та 1 жов-
тня відповідного року» замінити словами «згідно з графіком проведення аукціонів 
на відповідний рік»;

абзац третій частини шістнадцятої викласти в такій редакції:
«копію документів, що посвідчують право власності чи користування земельною 

ділянкою, або копію договору суперфіцію для будівництва об’єкта електроенергети-
ки для виробництва електричної енергії з альтернативних джерел енергії, у тому чис-
лі відповідної черги будівництва (пускового комплексу), або копію документів, що 
посвідчують право власності чи користування об’єктом нерухомості або його части-
ною, у разі встановлення (монтажу) об’єкта електроенергетики, що виробляє елек-
тричну енергію з енергії сонячного випромінювання, на даху та/або фасаді такого 
об’єкта нерухомості»;

абзац третій частини вісімнадцятої викласти в такій редакції:

«цінову пропозицію, що відображає (визначає) запропоновану учасником аукці-
ону ціну продажу 1 кіловат-години електричної енергії, виробленої на відповідному 
об’єкті електроенергетики або черзі будівництва (пусковому комплексі), щодо якого 
учасник аукціону має намір набути право на підтримку. Ціна зазначається у євроцен-
тах за 1 кіловат-годину (євроцентів/кВт•год) з двома знаками після коми. Цінова про-
позиція учасника аукціону, який бере участь в аукціоні з розподілу квоти підтримки 
для об’єктів електроенергетики або черг будівництва (пускових комплексів), що ви-
робляють електричну енергію з енергії вітру та/або з енергії сонячного випроміню-
вання, не може бути вищою за 9 євроцентів за 1 кіловат-годину — для аукціонів, що 
проводяться по 31 грудня 2024 року, та не може бути вищою за 8 євроцентів за 1 кі-
ловат-годину — для аукціонів, що проводяться з 1 січня 2025 року»;

частини дев’ятнадцяту та двадцять першу викласти в такій редакції:
«Цінова пропозиція учасника аукціону, який бере участь в аукціоні з розподілу 

частини квоти підтримки для об’єктів електроенергетики або черг їх будівництва 
(пускових комплексів), що виробляють електричну енергію з інших видів альтерна-
тивних джерел енергії (крім енергії вітру, енергії сонячного випромінювання, домен-
ного та коксівного газів, а з використанням гідроенергії — вироблену лише мікро-, 
міні- та малими гідроелектростанціями), не може бути вищою за 12 євроцентів за 1 
кіловат-годину»;

«Інформація, що відображається під час проведення аукціону, визначається по-
рядком проведення аукціонів з розподілу квоти підтримки. Після завершення аукці-
ону здійснюється одночасне розкриття інформації, наданої учасниками аукціону від-
повідно до порядку проведення аукціонів з розподілу квоти підтримки. Критерієм ви-
бору переможців аукціону з розподілу квоти підтримки є ціна, зазначена у закритій 
пропозиції. Учасники, які запропонували найменші цінові пропозиції у межах части-
ни річної квоти підтримки, що розподіляється на аукціоні, визнаються переможцями 
аукціону на заявлену ними величину потужності»;

у частині двадцять другій слова «аукціону з розподілу частини квоти щодо відпо-
відного виду альтернативних джерел енергії» замінити словами «відповідного аук-
ціону»;

частини двадцять п’яту, двадцять шосту, двадцять дев’яту і тридцяту викласти в 
такій редакції:

«За результатами проведених у відповідному році аукціонів з розподілу річної 
квоти підтримки суб’єкт господарювання самостійно або разом з іншими суб’єктами 
господарювання, з якими має спільного кінцевого бенефіціарного власника (контр-
олера), має право отримати не більше 25 відсотків обсягу річної квоти підтримки на 
відповідний рік.

Протокол розкриття пропозицій формується автоматично та оприлюднюється в 
електронній формі електронною торговою системою в день завершення аукціону. 
Після перевірки гарантованим покупцем поданих учасниками документів і відомос-
тей, але не пізніше 10 робочих днів з дня завершення аукціону, формується автома-
тично та оприлюднюється в електронній формі протокол про результати аукціону»;

«Переможець аукціону, який відмовився від підписання протоколу про результа-
ти аукціону, укладення договору з гарантованим покупцем, позбавляється права бра-
ти участь у подальших аукціонах строком на один рік з дня оприлюднення в електро-
нній торговій системі гарантованим покупцем відповідного акта.

Підставою для відмови гарантованого покупця від підписання протоколу про ре-
зультати аукціону, укладення договору з переможцем аукціону може бути виключно:

неподання суб’єктом господарювання документів або відомостей, передбачених 
цим Законом та порядком проведення аукціонів з розподілу квоти підтримки;

надання суб’єктом господарювання недостовірної інформації у документах або ві-
домостях або якщо їх зміст не відповідає вимогам цього Закону та порядку проведен-
ня аукціонів з розподілу квоти підтримки;

нерозкриття або неповне розкриття суб’єктом господарювання інформації про 
кінцевих бенефіціарних власників;

якщо на суб’єкта господарювання або членів його органів управління, а також ін-
ших осіб, пов’язаних із суб’єктом господарювання відносинами контролю, поширю-
ються спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції) згідно із Законом 
України «Про санкції» та нормативно-правовими актами, прийнятими відповідно до 
зазначеного Закону;

якщо за результатами аукціонів, проведених у відповідному році, суб’єкт госпо-
дарювання самостійно або разом з іншими суб’єктами господарювання, з якими має 
спільного кінцевого бенефіціарного власника (контролера), набуває право більш як 
на 25 відсотків обсягу річної квоти підтримки на відповідний рік»;

у частині тридцять п’ятій слова «та сплачує винагороду оператору електронного 
майданчика, через якого переможець брав участь в аукціоні» виключити;

частину сорокову викласти в такій редакції:
«Суб’єкт господарювання надає гарантованому покупцю акт про надання послуги 

з приєднання об’єкта до електричної мережі оператора системи передачі або систе-
ми розподілу та виданий уповноваженим органом сертифікат, що засвідчує відповід-
ність закінченого будівництвом об’єкта електроенергетики, у тому числі черги будів-
ництва електричної станції (пускового комплексу), що виробляє електричну енергію 
з альтернативних джерел енергії (крім доменного та коксівного газів, а з використан-
ням гідроенергії — лише мікро-, міні- та малими гідроелектростанціями), проектній 
документації та підтверджує його готовність до експлуатації, або зареєстровану від-
повідно до законодавства декларацію про готовність об’єкта до експлуатації. Безвід-
клична банківська гарантія, надана суб’єктом господарювання як забезпечення ви-
конання зобов’язань за договором, повертається гарантованим покупцем у строк до 
10 робочих днів, за умови надання зазначених у першому реченні цієї частини доку-
ментів. Зобов’язання гарантованого покупця, пов’язані з підтримкою суб’єкта госпо-
дарювання, який виробляє електричну енергію з альтернативних джерел енергії, ви-
никають з дня, наступного за днем надання суб’єктом господарювання зазначених у 
першому реченні цієї частини документів»;

частину сорок першу після слів «суб’єкт господарювання не надав» доповнити 
словами «акт про надання послуги з приєднання об’єкта до електричної мережі опе-
ратора системи передачі або системи розподілу та»;

частину сорок п’яту викласти в такій редакції:
«Строк надання підтримки становить 20 років з дня, наступного за днем надан-

ня суб’єктом господарювання зазначених у першому реченні частини сорокової ці-
єї статті документів. У разі якщо об’єкт електроенергетики вводиться в експлуата-
цію чергами будівництва електричної станції (пусковими комплексами), на такому 
об’єкті має бути встановлений окремий комерційний облік за кожною чергою (пуско-
вим комплексом), для яких строк надання підтримки застосовується окремо»;

5) розділ II доповнити статтею 94 такого змісту:
«Стаття 94. �Особливості встановлення «зеленого» тарифу для суб’єктів господа-

рювання, які виробляють електричну енергію з альтернативних дже-
рел енергії, у період з 1 серпня 2020 року

Дія цієї статті поширюється на суб’єктів господарювання, які відповідно до стат-
ті 91 цього Закону виробляють або мають намір виробляти електричну енергію з аль-
тернативних джерел енергії (крім доменного та коксівного газів, а з використанням 
гідроенергії — лише мікро-, міні- та малі гідроелектростанції) на об’єктах електрое-
нергетики або чергах їх будівництва (пускових комплексах).

Для суб’єктів господарювання, визначених частиною першою цієї статті, у пері-
од з 1 серпня 2020 року «зелений» тариф встановлюється Національною комісією, 
що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, за 
правилами, визначеними статтею 91 цього Закону, з урахуванням понижуючих кое-
фіцієнтів, визначених цією статтею, або на рівні граничного (максимального) «зеле-
ного» тарифу.

«Зелений» тариф встановлюється:
а) для суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енергію з енергії со-

нячного випромінювання та/або вітру на об’єктах електроенергетики або чергах їх 
будівництва (пускових комплексах), шляхом множення встановлених Національною 
комісією, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних 
послуг, відповідно до статті 91 цього Закону для таких суб’єктів господарювання «зе-
леного» тарифу на понижуючі коефіцієнти:

на рівні 0,925 — для суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енер-
гію з енергії вітру на об’єктах електроенергетики або чергах їх будівництва (пускових 
комплексах), що введені в експлуатацію з 1 липня 2015 року до 31 грудня 2019 ро-
ку та складаються з вітроустановок одиничною встановленою потужністю від 2000 
кВт та більше;

на рівні 0,975 — для суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енер-
гію з енергії вітру на об’єктах електроенергетики або чергах їх будівництва (пускових 
комплексах), що введені в експлуатацію з 1 січня 2020 року;

на рівні 0,85 — для суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енергію 
з енергії сонячного випромінювання на об’єктах електроенергетики або чергах їх бу-
дівництва (пускових комплексах) встановленою потужністю 1 МВт та більше, що вве-
дені в експлуатацію з 1 липня 2015 року до 31 грудня 2019 року;

на рівні 0,925 — для суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енер-
гію з енергії сонячного випромінювання на об’єктах електроенергетики або чергах їх 
будівництва (пускових комплексах) встановленою потужністю до 1 МВт, що введені 
в експлуатацію з 1 липня 2015 року до 31 грудня 2019 року;

на рівні 0,975 — для суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енер-
гію з енергії сонячного випромінювання на об’єктах електроенергетики або чергах їх 
будівництва (пускових комплексах) встановленою потужністю 1 МВт та більше, що 
введені в експлуатацію з 1 січня 2020 року до 31 жовтня 2020 року;

на рівні 0,7 — для суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енергію 
з енергії сонячного випромінювання на об’єктах електроенергетики або чергах їх бу-
дівництва (пускових комплексах) встановленою потужністю від 1 МВт до 75 МВт, що 
введені в експлуатацію з 1 листопада 2020 року до 31 березня 2021 року;

на рівні 0,975 — для суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енер-
гію з енергії сонячного випромінювання на об’єктах електроенергетики або чергах їх 
будівництва (пускових комплексах) встановленою потужністю до 1 МВт, що введені 
в експлуатацію з 1 січня 2020 року;

на рівні 0,4 — для суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енергію 
з енергії сонячного випромінювання на об’єктах електроенергетики або чергах їх бу-
дівництва (пускових комплексах) встановленою потужністю від 1 МВт до 75 МВт, що 
введені в експлуатацію з 1 квітня 2021 року;

на рівні 0,4 — для суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енергію з 
енергії сонячного випромінювання на об’єктах електроенергетики або чергах їх будів-
ництва (пускових комплексах) встановленою потужністю 75 МВт та більше, що вве-
дені в експлуатацію з 1 листопада 2020 року;

б) для суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енергію з альтерна-
тивних джерел енергії (а з використанням гідроенергії — лише мікро-, міні- та мали-
ми гідроелектростанціями) на об’єктах електроенергетики або чергах їх будівництва 
(пускових комплексах), що введені в експлуатацію до 30 червня 2015 року і «зеле-
ний» тариф яких нижче або дорівнює граничному (максимальному) «зеленому» та-
рифу, шляхом множення встановленого Національною комісією, що здійснює дер-
жавне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, відповідно до статті 
91 цього Закону «зеленого» тарифу на коефіцієнт, що дорівнює 1;

в) для суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енергію з альтерна-
тивних джерел енергії (а з використанням гідроенергії — лише мікро-, міні- та мали-
ми гідроелектростанціями) на об’єктах електроенергетики або чергах їх будівництва 
(пускових комплексах), що введені в експлуатацію до 30 червня 2015 року і «зеле-
ний» тариф яких вище граничного (максимального) «зеленого» тарифу, на рівні гра-
ничного (максимального) «зеленого» тарифу.

Для цілей цієї статті граничний (максимальний) «зелений» тариф дорівнює «зе-
леному» тарифу, встановленому для електроенергії, виробленої з енергії сонячного 
випромінювання наземними об’єктами електроенергетики встановленою потужністю 
більш як 10 МВт, що введені в експлуатацію до 31 березня 2013 року включно, по-
множеному на понижуючий коефіцієнт 0,95.

Для інших суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енергію з аль-
тернативних джерел енергії (а з використанням гідроенергії — лише мікро-, міні- 
та малими гідроелектростанціями) на об’єктах електроенергетики або чергах їх бу-
дівництва (пускових комплексах), що не зазначені у частині третій цієї статті, «зеле-
ний» тариф встановлюється шляхом множення встановленого Національною комі-
сією, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних по-
слуг, відповідно до статті 91 цього Закону «зеленого» тарифу на коефіцієнт, що до-
рівнює 1.

Підприємство «зеленої» електрометалургії — це юридична особа, що здійснює 
господарську діяльність з виробництва сталі із дотриманням норм щодо прямих ви-
кидів діоксиду вуглецю в результаті виробництва сталі на рівні не більше 250 кілогра-
мів на тону сталевої продукції та виключно електродуговим методом виробництва.

Для підприємств «зеленої» електрометалургії на період дії «зеленого» тарифу 
для суб’єктів господарювання, які виробляють електричну енергію з альтернатив-
них джерел енергії, встановлюється тариф на послуги з передачі електричної енергії, 
купівля якої здійснюється для цілей виробництва сталі, що не враховує витрати опе-
ратора системи передачі на виконання спеціальних обов’язків із забезпечення збіль-
шення частки виробництва електричної енергії з альтернативних джерел енергії. За-
значений тариф встановлюється одночасно з переглядом тарифу оператора систе-
ми передачі.

Держава гарантує, що для суб’єктів господарювання, яким «зелений» тариф вста-
новлений або буде встановлений відповідно до частини третьої цієї статті, протягом 
усього строку дії «зеленого» тарифу буде застосовуватися законодавство України, 
чинне на день набрання чинності Законом України «Про внесення змін до деяких за-
конів України щодо удосконалення умов підтримки виробництва електричної енергії 
з альтернативних джерел енергії», крім законодавства, що зменшує розмір податків 
чи зборів або скасовує їх, послаблює регулювання господарської діяльності, спро-
щує процедури державного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності, 
пом’якшує відповідальність або в інший спосіб покращує становище суб’єктів госпо-
дарювання, що має застосовуватися з дня набрання чинності таким законодавством.

Держава гарантує, що на період з 1 липня 2020 року до 31 грудня 2029 року для 
суб’єктів господарювання, яким «зелений» тариф встановлений або буде встановле-
ний відповідно до частини третьої цієї статті, «зелений» тариф не буде змінений або 
відмінений, а понижуючі коефіцієнти не будуть змінені або застосовані у будь-який 
інший спосіб, що може призвести до втрат та/або збитків, та/або неодержання пра-
вомірно очікуваних доходів такими суб’єктами господарювання.

Гарантії щодо стабільності норм законодавства не поширюються на зміни до зако-
нодавства, що стосуються питань оборони, національної безпеки, забезпечення гро-
мадського порядку та охорони навколишнього природного середовища».

3. У Законі України «Про ринок електричної енергії» (Відомості Верховної Ради 
України, 2017 р., № 27—28, ст. 312 із наступними змінами):

1) частину третю статті 2 викласти в такій редакції:
«3. Правила ринку визначають, зокрема, порядок реєстрації учасників ринку, по-

рядок та вимоги до забезпечення виконання зобов’язань за договорами про врегу-
лювання небалансів електричної енергії, правила балансування, правила функціону-
вання ринку допоміжних послуг, порядок проведення розрахунків на балансуючо-
му ринку та ринку допоміжних послуг, порядок надання послуг із зменшення наван-
таження виробником, який здійснює продаж електричної енергії за «зеленим» тари-
фом або за аукціонною ціною, порядок виставлення рахунків, порядок внесення змін 
до правил ринку, положення щодо функціонування ринку при виникненні надзвичай-
ної ситуації в ОЕС України»;

2) пункт 9 частини четвертої статті 30 доповнити словами «та виробників, які за 
результатами аукціону набули право на підтримку»;

3) у частині п’ятій статті 33:
абзац третій викласти в такій редакції:
«Тариф на послуги з передачі електричної енергії, зокрема, включає як окремі 

складові витрати оператора системи передачі, що здійснюються ним у разі покладен-
ня на нього спеціальних обов’язків для забезпечення загальносуспільних інтересів у 
процесі функціонування ринку електричної енергії, та витрати на послугу із зменшен-
ня навантаження виробником, який здійснює продаж електричної енергії за «зеле-
ним» тарифом або за аукціонною ціною»;

доповнити абзацами п’ятим — восьмим такого змісту:
«Підставами встановлення Регулятором тарифу на передачу підприємству «зе-

леної» електрометалургії в порядку, передбаченому абзацами п’ятим — восьмим ці-
єї частини, є (сукупно):

довідка центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування дер-
жавної промислової політики, щодо підтвердження юридичною особою статусу під-
приємства «зеленої» електрометалургії;

довідка центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у 
сфері охорони навколишнього природного середовища, про виробництво підприєм-
ством «зеленої» електрометалургії сталі виключно електродуговим методом та до-
тримання норм щодо прямих викидів діоксиду вуглецю в результаті виробництва ста-
лі на рівні не більше 250 кілограмів на тону сталевої продукції.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної про-
мислової політики, зобов’язаний надати юридичній особі довідку про підтвердження 
статусу підприємства «зеленої» електрометалургії протягом 10 днів з дня отриман-
ня звернення. Для підтвердження статусу підприємства «зеленої» електрометалургії 
юридична особа повинна додати до свого звернення технічну документацію, що під-
тверджує використання у господарській діяльності обладнання для виробництва ста-
лі електродуговим методом, та довідку незалежного аудитора, що підтверджує ви-
робництво підприємством «зеленої» електрометалургії сталевої продукції електро-
дуговим методом в обсязі не менш як 50 тисяч тон за минулий календарний рік»;

4) частину другу статті 62 доповнити абзацом десятим такого змісту:
«Учасникам ринку, яким надавалася або надається підтримка та/або компенсація 

витрат, пов’язаних із будівництвом, реконструкцією, модернізацією, ремонтом та/або 
експлуатацією електроустановок об’єкта електроенергетики, шляхом застосування 
механізму покладення спеціального обов’язку щодо забезпечення загальносуспіль-
них інтересів у процесі функціонування ринку електричної енергії відповідно до цієї 
статті, не може бути надано підтримку та/або компенсацію витрат, пов’язаних із бу-
дівництвом, реконструкцією, модернізацією, ремонтом та/або експлуатацією елек-
троустановок об’єкта електроенергетики, за яким надавалася або надається підтрим-
ка та/або компенсація таких витрат»;

5) пункт 4 частини п’ятої статті 63 викласти в такій редакції:
«4) купувати електричну енергію, вироблену генеруючими установками приват-

них домогосподарств, встановлена потужність яких не перевищує 50 кВт, за «зеле-
ним» тарифом в обсязі, що перевищує місячне споживання електричної енергії таки-
ми приватними домогосподарствами, та у кожному розрахунковому періоді здійсню-
вати пріоритетну оплату її вартості»;

6) у статті 65:
абзаци п’ятий і шостий частини сьомої доповнити словами «та двосторонніми до-

говорами»;
пункт 11 частини дев’ятої викласти в такій редакції:
«11) продавати електричну енергію, куплену у виробників, яким встановлено «зе-

лений» тариф, та у виробників, які за результатами аукціону набули право на під-
тримку, на ринку «на добу наперед», внутрішньодобовому ринку, балансуючому рин-
ку та за двосторонніми договорами»;

7) частину другу статті 66 доповнити пунктом 61 такого змісту:
«61) гарантований покупець здійснює продаж електричної енергії за двосторонні-

ми договорами на електронних аукціонах, порядок проведення яких затверджується 
Кабінетом Міністрів України»;

8) у статті 68:
частину першу доповнити абзацом п’ятим такого змісту:
«Оператор системи передачі для забезпечення операційної безпеки має право за 

межами балансуючого ринку придбавати послуги із зменшення навантаження ви-
робником, який здійснює продаж електричної енергії за «зеленим» тарифом або за 
аукціонною ціною»;



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua8 

ДОКУМЕНТИ
у частині п’ятій:
абзаци другий — четвертий викласти в такій редакції:
«Відбір відповідних пропозицій (заявок) постачальників послуг з балансуван-

ня здійснюється з урахуванням необхідності забезпечення сталої та надійної робо-
ти ОЕС України та мінімізації витрат на балансування обсягів виробництва та спожи-
вання електричної енергії. Відбір пропозицій (заявок) щодо надання послуг із змен-
шення навантаження виробником, який здійснює продаж електричної енергії за «зе-
леним» тарифом або за аукціонною ціною, здійснюється відповідно до порядку на-
дання таких послуг.

Оператор системи передачі за межами балансуючого ринку має право надава-
ти команди на зменшення навантаження виробникам, які здійснюють виробництво 
електричної енергії на об’єктах електроенергетики, що використовують альтернатив-
ні джерела енергії (а з використанням гідроенергії — мікро-, міні- та малим гідро-
електростанціям), яким встановлено «зелений» тариф, або виробникам, які за ре-
зультатами аукціону набули право на підтримку. Команда оператора системи переда-
чі на зменшення навантаження виробникам, які здійснюють виробництво електрич-
ної енергії на об’єктах електроенергетики, що використовують альтернативні джере-
ла енергії (а з використанням гідроенергії — мікро-, міні- та малим гідроелектрос-
танціям), яким встановлено «зелений» тариф, або виробникам, які за результатами 
аукціону набули право на підтримку, крім випадків надання таких команд при систем-
них обмеженнях, які є наслідком дії обставин непереборної сили, є прийняттям про-
позиції (заявки) таких виробників на надання послуги із зменшення навантаження 
виробником, який здійснює продаж електричної енергії за «зеленим» тарифом або 
за аукціонною ціною. Виробники, які здійснюють виробництво електричної енергії на 
об’єктах електроенергетики, що використовують альтернативні джерела енергії (а з 
використанням гідроенергії — мікро-, міні- та малі гідроелектростанції), яким вста-
новлено «зелений» тариф, або виробники, які за результатами аукціону набули пра-
во на підтримку, зобов’язані надавати оператору системи передачі пропозиції (заяв-
ки) щодо надання послуги зі зменшення навантаження виробником, який здійснює 
продаж електричної енергії за «зеленим» тарифом або за аукціонною ціною в обся-
гах, що відповідають добовому графіку виробництва електричної енергії, а в проти-
лежному випадку — зобов’язані надавати послуги на балансуючому ринку відповід-
но до правил ринку.

Вартість послуги із зменшення навантаження виробником, який здійснює продаж 
електричної енергії за «зеленим» тарифом або за аукціонною ціною, наданої в ре-
зультаті виконання команди оператора системи передачі, дорівнює вартості елек-
тричної енергії, не відпущеної таким виробником за «зеленим» тарифом або за аук-
ціонною ціною»;

доповнити абзацом п’ятим такого змісту:
«Розрахунок обсягу не відпущеної виробником, який здійснює продаж електрич-

ної енергії за «зеленим» тарифом або за аукціонною ціною, електричної енергії в ре-
зультаті виконання команд оператора системи передачі здійснюється відповідно до 
затвердженої Регулятором методики, що є невід’ємною частиною правил ринку. Така 
методика повинна ґрунтуватися на об’єктивних показниках виробництва електричної 
енергії на відповідних об’єктах електроенергетики. Порядок надання послуг із змен-
шення навантаження виробником, який здійснює продаж електричної енергії за «зе-
леним» тарифом або за аукціонною ціною, визначається правилами ринку»;

9) у статті 71:
абзаци п’ятий і шостий частини п’ятої викласти в такій редакції:
«Суб’єкт господарювання надає гарантованому покупцю акт про надання послуги 

з приєднання об’єкта до електричної мережі оператора системи передачі або систе-
ми розподілу та сертифікат, що підтверджує готовність об’єкта до експлуатації, або 
декларацію про готовність об’єкта до експлуатації. Зобов’язання гарантованого по-
купця, пов’язані з підтримкою суб’єкта господарювання, виникають з дня, наступ-
ного за днем надання суб’єктом господарювання гарантованому покупцю зазначе-
них документів.

У разі якщо суб’єкт господарювання не надав документи, передбачені абзацом 
п’ятим цієї частини, протягом строку, передбаченого статтею 93 Закону України «Про 
альтернативні джерела енергії», укладений договір є недійсним»;

частину шосту викласти в такій редакції:
«6. За відхилення фактичних погодинних обсягів відпуску електричної енергії ви-

робників, яким встановлено «зелений» тариф, та виробників, які за результатами 
аукціону набули право на підтримку, від їхніх погодинних графіків відпуску електрич-
ної енергії виробниками, які входять до балансуючої групи гарантованого покупця, 
відшкодовується частка вартості врегулювання небалансу електричної енергії гаран-
тованого покупця відповідно до цього Закону та правил функціонування балансую-
чої групи гарантованого покупця»;

10) у розділі XVII «Прикінцеві та перехідні положення»:
абзац другий пункту 9 викласти в такій редакції:
«Гранична нижня межа обов’язкового місячного обсягу продажу електричної 

енергії виробниками (крім виробників, які здійснюють виробництво електричної 
енергії з альтернативних джерел енергії) та імпортерами на ринку «на добу наперед» 
не може бути меншою 10 відсотків їхнього місячного обсягу продажу електричної 
енергії відповідно до правил ринку»;

пункт 11 викласти в такій редакції:
«11. Частка відшкодування гарантованому покупцю суб’єктами господарюван-

ня, які входять до складу балансуючої групи гарантованого покупця та здійснюють 
продаж електричної енергії, виробленої з альтернативних джерел енергії на об’єктах 
електроенергетики, встановлена потужність яких не перевищує 1 МВт, за «зеленим» 
тарифом або аукціонною ціною, вартості врегулювання небалансу гарантованого по-
купця становить:

до 31 грудня 2020 року — 0 відсотків;
з 1 січня 2021 року — 10 відсотків;
з 1 січня 2022 року — 20 відсотків;
з 1 січня 2023 року — 30 відсотків;
з 1 січня 2024 року — 40 відсотків;
з 1 січня 2025 року — 50 відсотків;
з 1 січня 2026 року — 60 відсотків;
з 1 січня 2027 року — 70 відсотків;
з 1 січня 2028 року — 80 відсотків;
з 1 січня 2029 року — 90 відсотків;
з 1 січня 2030 року — 100 відсотків.
Частка відшкодування гарантованому покупцю суб’єктами господарювання, які 

входять до складу балансуючої групи гарантованого покупця та здійснюють продаж 
електричної енергії, виробленої з альтернативних джерел енергії на об’єктах елек-
троенергетики, встановлена потужність яких перевищує 1 МВт, за «зеленим» тари-
фом або аукціонною ціною, вартості врегулювання небалансу гарантованого покуп-
ця становить:

до 31 грудня 2020 року — 0 відсотків;
з 1 січня 2021 року — 50 відсотків;
з 1 січня 2022 року — 100 відсотків.
До 31 грудня 2029 року відшкодування суб’єктом господарювання, який виробляє 

електричну енергію на об’єктах електроенергетики, що використовують енергію ві-
тру, та входить до складу балансуючої групи гарантованого покупця, вартості свого 
небалансу гарантованому покупцю здійснюється у разі відхилення фактичних пого-
динних обсягів відпуску електричної енергії такого суб’єкта господарювання від його 
погодинного графіка відпуску електричної енергії більш як на 10 відсотків.

До 31 грудня 2029 року відшкодування суб’єктом господарювання, який виро-
бляє електричну енергію на об’єктах електроенергетики, що використовують енергію 
сонячного випромінювання, та входить до складу балансуючої групи гарантованого 
покупця, вартості свого небалансу гарантованому покупцю здійснюється у разі від-
хилення фактичних погодинних обсягів відпуску електричної енергії такого суб’єкта 
господарювання від його погодинного графіка відпуску електричної енергії більш як 
на 5 відсотків»;

доповнити пунктом 111 такого змісту:
«111. Установити, що тимчасово, у зв’язку з карантином, встановленим Кабінетом 

Міністрів України на всій території України з метою запобігання поширенню на тери-
торії України коронавірусної хвороби (COVID-19), кошти, отримані оператором систе-
ми передачі від розподілу пропускної спроможності міждержавного перетину станом 
на 1 липня 2020 року, використовуються для таких цілей:

30 відсотків — на гарантування фактичної наявності розподіленої пропускної 
спроможності, технічного обслуговування та збільшення пропускної спроможності 
шляхом здійснення інвестицій у систему передачі, зокрема в будівництво нових між-
державних ліній електропередачі, сплату платежів до Державного бюджету Украї-
ни, зобов’язання за якими виникають при визнанні доходів, отриманих від розподілу 
пропускної спроможності міждержавного перетину, погашення заборгованості за до-
говорами з доступу до пропускної спроможності міждержавного перетину;

70 відсотків — на погашення заборгованості перед гарантованим покупцем за на-
дані послуги із забезпечення збільшення частки виробництва електричної енергії з 
альтернативних джерел. Гарантований покупець зобов’язаний перерахувати кошти, 
отримані відповідно до цього абзацу, в розмірі 50 відсотків суб’єкту господарюван-
ня, який здійснює виробництво електричної енергії на атомних електростанціях, а 50 
відсотків — на оплату електричної енергії, виробленої на об’єктах електроенергети-
ки, що використовують альтернативні джерела енергії (а з використанням гідроенер-
гії — вироблену лише мікро-, міні- та малими гідроелектростанціями), за встановле-
ним «зеленим» тарифом або за аукціонною ціною»;

в абзаці четвертому пункту 13 слова «двох років» замінити словами «трьох років»;
у пункті 16:
абзац шостий викласти в такій редакції:
«без проведення конкурсу, передбаченого частиною другою статті 64 цього За-

кону, визначити електропостачальника (електропостачальників) державної форми 
власності, на якого з 1 січня 2019 року без застосування положень частини четвертої 
статті 64 цього Закону тимчасово, до 31 грудня 2021 року, покласти функції поста-

чальника «останньої надії», одночасно визначивши територію здійснення діяльності 
такого електропостачальника (електропостачальників)»;

в абзаці сьомому слова і цифри «до 1 липня 2020 року» замінити словами і циф-
рами «до 1 липня 2021 року».

4. Частину шосту статті 2 Закону України «Про оренду державного та комунально-
го майна» (Відомості Верховної Ради України, 2020 р., № 4, ст. 25) доповнити абза-
цом дванадцятим такого змісту:

«Відносини оренди дахів та/або фасадів будівель та інших капітальних споруд, що 
перебувають у державній або комунальній власності, для встановлення (монтажу) 
об’єктів електроенергетики, що виробляють електричну енергію з енергії сонячного 
випромінювання, регулюються цим Законом з урахуванням особливостей, передба-
чених Законом України «Про альтернативні джерела енергії».

II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування, 

крім підпункту 8 пункту 3 розділу I цього Закону, який набирає чинності з 1 січня 
2021 року.

2. До дня набрання чинності підпунктом 8 пункту 3 розділу I цього Закону вартість 
електричної енергії, не відпущеної за «зеленим» тарифом або за аукціонною ціною 
виробником електричної енергії, який здійснює продаж електричної енергії за «зеле-
ним» тарифом відповідно до цього Закону, або виробником, який за результатами 
аукціону набув право на підтримку, у результаті виконання ним команди оператора 
системи передачі на зменшення навантаження, відшкодовується такому виробнику 
оператором системи передачі.

3. «Зелений» тариф для суб’єктів господарювання, які виробляють або мають на-
мір виробляти електричну енергію з біомаси та/або біогазу на об’єктах електроенер-
гетики або чергах їх будівництва, встановлюється виключно на електричну енергію, 
вироблену об’єктами, що введені в експлуатацію такими суб’єктами до 1 січня 2023 
року.

4. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності цим 
Законом:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами, іншими центральними органами вико-

навчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом;
розробити та подати до Верховної Ради України законопроект про надання права 

виробникам електричної енергії з альтернативних джерел енергії виходити з балан-
суючої групи гарантованого покупця та вільно продавати електричну енергію на рин-
ку з можливістю отримання компенсації у вигляді різниці між встановленим «зеле-
ним» тарифом або аукціонною ціною та ринковою ціною, що не нижче, ніж ціна на 
ринку «на добу наперед»;

з метою погашення заборгованості державного підприємства «Гарантований по-
купець» перед суб’єктами господарювання, які виробляють електричну енергію з 
альтернативних джерел енергії, що утворилася станом на 1 серпня 2020 року, розро-
бити та подати до Верховної Ради України законопроект щодо відшкодування такої 
заборгованості протягом 2021—2022 років шляхом оформлення облігацій внутріш-
ньої державної позики з терміном обігу п’ять років.

5. Національній комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергети-
ки та комунальних послуг:

протягом трьох місяців з дня набрання чинності цим Законом привести свої нор-
мативно-правові акти у відповідність із цим Законом;

протягом одного місяця з дня набрання чинності цим Законом розробити та за-
твердити методику щодо розрахунку обсягу невідпущеної виробником, який здій-
снює продаж електричної енергії за «зеленим» тарифом або за аукціонною ціною, 
електричної енергії в результаті виконання команд оператора системи передачі;

протягом одного місяця з дня набрання чинності цим Законом визначити порядок 
компенсації за невідпущену до 1 січня 2020 року виробниками, які здійснюють про-
даж електричної енергії за «зеленим» тарифом, електричну енергію в результаті ви-
конання команд оператора системи передачі.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
21 липня 2020 року
№ 810-IX

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Податкового кодексу 

України щодо підтримки та підвищення 
міжнародної конкурентоспроможності 

галузі відео- та кіновиробництва
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Податкового кодексу України (Відомості Верховної Ради України, 

2011 р., №№ 13—17, ст. 112) такі зміни:
підпункт 141.4.1 пункту 141.4 статті 141 доповнити абзацом двадцять другим та-

кого змісту:
«Не є доходами для цілей цього пункту субсидії для повернення частини кваліфі-

кованих витрат, передбачених Законом України «Про державну підтримку кінемато-
графії в Україні»;

пункт 186.3 статті 186 доповнити підпунктом «з» такого змісту:
«з) надання послуг з виробництва та компонування відеофільмів, кінофільмів, 

анімаційних (мультиплікаційних) фільмів, телевізійних програм, рекламних фільмів, 
фоторекламних матеріалів та комп’ютерної графіки».

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ 
21 липня 2020 року 
№ 821-IX

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 серпня 2020 р. № 989-р 
Київ

Про призначення Шевченка Т. С. 
заступником Міністра культури  

та інформаційної політики України
Призначити Шевченка Тараса Сергійовича заступником Міністра культури та ін-

формаційної політики України. 
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 серпня 2020 р. № 991-р 
Київ

Про призначення Драганчука Ю. О.  
заступником Міністра фінансів України  

з питань європейської інтеграції
Призначити Драганчука Юрія Олеговича заступником Міністра фінансів України з 

питань європейської інтеграції.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 серпня 2020 р. № 992-р 
Київ

Про призначення Клімашевського А. М. 
заступником Міністра інфраструктури 
України з питань цифрового розвитку, 

цифрових трансформацій і цифровізації   
Призначити Клімашевського Анатолія Миколайовича заступником Міністра інф-

раструктури України з питань цифрового розвитку, цифрових трансформацій і циф-
ровізації.

Прем’єр-міністр України AД. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 19 серпня 2020 р. № 1013-р 
Київ

Про тимчасове покладення виконання  
обов’язків Голови Державної митної служби  

України на Павловського А. В. 
Покласти тимчасово, до призначення в установленому порядку Голови Держав-

ної митної служби України, виконання обов’язків Голови Державної митної служби 
України на заступника Голови зазначеної Служби Павловського Андрія Віталійовича.  

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 19 серпня 2020 р. № 1014-р 
Київ

Про призначення Яковлєва І. О. державним 
секретарем Міністерства з питань 

стратегічних галузей промисловості України 
Призначити Яковлєва Ігоря Олеговича державним секретарем Міністерства з пи-

тань стратегічних галузей промисловості України з 20 серпня 2020 р. шляхом укла-
дення контракту про проходження державної служби на період дії карантину, уста-
новленого з метою запобігання поширенню на території України гострої респіратор-
ної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 19 серпня 2020 р. № 1016-р 
Київ

Про звільнення Ставнійчук К. М.  
з посади першого заступника Голови 
Державної служби України з безпеки  

на транспорті 
Звільнити Ставнійчук Катерину Михайлівну з посади першого заступника Голо-

ви Державної служби України з безпеки на транспорті 31 серпня 2020 р. за угодою 
сторін (пункт 3 частини першої статті 83 Закону України «Про державну службу»).

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 19 серпня 2020 р. № 1017-р 
Київ

Про звільнення Рябцевої Н. С.  
з посади заступника Голови  

Національної служби здоров’я України 
Звільнити Рябцеву Наталію Сергіївну з посади заступника Голови Національної 

служби здоров’я України 20 серпня 2020 р. за власним бажанням.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 19 серпня 2020 р. № 1020-р 
Київ

Про погодження кандидатури 
Мазуренка А. П. на посаду генерального 

директора Державного авіаційного 
підприємства «Україна»

Погодити кандидатуру Мазуренка Анатолія Прокоповича на посаду генерального 
директора Державного авіаційного підприємства «Україна».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 19 серпня 2020 р. № 1039-р 
Київ

Про погодження тимчасового покладення 
виконання обов’язків директора державного 
підприємства «Морський торговельний порт 

«Южний» на Ковшара С. П.
Погодитися з пропозицією Міністерства інфраструктури щодо тимчасового по-

кладення виконання обов’язків директора державного підприємства «Морський тор-
говельний порт «Южний» на заступника директора з економіки та фінансів зазначе-
ного підприємства Ковшара Сергія Павловича.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 серпня 2020 р. № 1045-р 
Київ

Про призначення Шевчук Ю. І.  
першим заступником Голови Державного 

 агентства України з питань кіно 
Призначити Шевчук Юлію Іванівну першим заступником Голови Державного 

агентства України з питань кіно з 26 серпня 2020 р. шляхом укладення контракту про 
проходження державної служби на період дії карантину, установленого з метою за-
побігання поширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, 
спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 серпня 2020 р. № 1047-р 
Київ

Про призначення Жмака В. М.  
головою правління акціонерного  

товариства «Українська залізниця» 
Призначити Жмака Володимира Миколайовича головою правління акціонерного 

товариства «Українська залізниця» строком на три роки.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ДОКУМЕНТИ

 
 ПОСТАНОВА 

від 26 серпня 2020 р. № 755 
Київ

Про затвердження Порядку формування і ведення 
ліцензійного реєстру 

Відповідно до абзацу першого частини першої статті 18 Закону України «Про лі-
цензування видів господарської діяльності» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 

1. Затвердити Порядок формування і ведення ліцензійного реєстру, що додається.
2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 

згідно з переліком, що додається.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 26 серпня 2020 р. № 755
ПОРЯДОК 

формування і ведення ліцензійного реєстру 
1. Цей Порядок визначає організаційні засади формування та ведення ліцензійного 

реєстру, а також перелік відомостей, що містяться в ліцензійному реєстрі.
2. Терміни в цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Законі України 

«Про ліцензування видів господарської діяльності».
3. Ліцензійний реєстр формується та ведеться органом ліцензування в електро-

нній формі окремо за кожним видом господарської діяльності, що підлягає ліцен-
зуванню, з урахуванням вимог Закону України «Про захист персональних даних».

4. У ліцензійному реєстрі містяться відомості про:
1) суб’єкта господарювання, якому видано ліцензію:
для юридичної особи — повне найменування, ідентифікаційний код юридичної 

особи в Єдиному державному реєстрі підприємств і організацій України (далі — іден-
тифікаційний код), місцезнаходження, номер телефону, електронна адреса;

для фізичної особи — підприємця — прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), 
місцезнаходження (адреса місця проживання, за якою здійснюється зв’язок з фізич-
ною особою — підприємцем), реєстраційний номер облікової картки платника подат-
ків або серія (за наявності), номер паспорта, ким і коли виданий (для фізичних осіб, 
які через свої релігійні переконання в установленому порядку відмовилися від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податків), номер телефо-
ну, електронна адреса;

2) вид господарської діяльності або частину виду господарської діяльності, що 
підлягає ліцензуванню і який має право провадити ліцензіат на підставі ліцензії;

3) підставу прийняття, дату прийняття і номер рішення про видачу ліцензії (із за-
значенням найменування, місцезнаходження, ідентифікаційного коду органу ліцен-
зування, який видав ліцензію);

4) строк дії ліцензії (у разі встановлення строку дії ліцензії законом);
5) місце провадження ліцензіатом виду господарської діяльності, що підлягає лі-

цензуванню (зокрема дата внесення відомостей про місце провадження виду госпо-
дарської діяльності);

6) матеріально-технічну базу, що використовується ліцензіатом для провадження 
виду господарської діяльності, що підлягає ліцензуванню (в разі наявності в ліцензій-
них умовах вимог щодо до такої бази);

7) підставу прийняття, дату прийняття і номер рішення органу ліцензування про 
переоформлення ліцензії;

8) підставу прийняття, дату прийняття і номер рішення органу ліцензування про 
зупинення дії ліцензії повністю або частково (із зазначенням назви частини виду гос-
подарської діяльності, яка зупиняється), дату набрання ним чинності; місце прова-
дження діяльності, в якому зупиняється провадження виду господарської діяльнос-
ті, що підлягає ліцензуванню;

9) строк зупинення дії ліцензії повністю або частково;
10) підставу прийняття, дату прийняття і номер рішення органу ліцензування про 

відновлення дії ліцензії повністю або частково (із зазначенням назви частини виду 
господарської діяльності, яка відновлюється); місце провадження діяльності, в яко-
му відновлюється провадження виду господарської діяльності, що підлягає ліцен-
зуванню;

11) підставу прийняття, дату прийняття і номер рішення органу ліцензування про 
анулювання ліцензії повністю або частково (із зазначенням назви частини виду гос-
подарської діяльності, на провадження якого анулюється ліцензія), дату набрання 
ним чинності; місце провадження діяльності, в якому припиняється провадження ви-
ду господарської діяльності, що підлягає ліцензуванню, у разі анулювання ліцензії 
частково;

12) підставу прийняття, дату прийняття і номер рішення органу ліцензування що-
до розширення або звуження провадження виду господарської діяльності ліцензіа-
том із зазначенням частини виду господарської діяльності, яку він розширив або зву-
зив; місце провадження діяльності, в якому провадитиметься діяльність у разі роз-
ширення виду господарської діяльності, що підлягає ліцензуванню, або місце прова-
дження діяльності, в якому припиняється діяльність, у разі звуження виду господар-
ської діяльності ліцензіатом;

13) оскарження ліцензіатом рішення органу ліцензування до суду;
14) рішення суду із зазначенням результату розгляду оскаржуваного рішення ор-

гану ліцензування;
15) визнання ліцензії недійсною у разі скасування ліцензування виду господар-

ської діяльності;
16) рішення суду про визнання ліцензії недійсною (за наявності) із зазначенням 

дати і номера;
17) дату і номер повідомлення спеціально уповноваженого органу з питань ліцен-

зування про прийняття скарги ліцензіатів на дії (бездіяльність) органу ліцензування 
щодо порушення законодавства у сфері ліцензування до розгляду із зазначенням ін-
формації про зупинення рішення органу ліцензування, що оскаржується;

18) дату прийняття і номер рішення органу ліцензування про скасування прийня-
того ним рішення на підставі розпорядження спеціально уповноваженого органу з 
питань ліцензування про розгляд скарги, суду;

19) прізвище, ім’я, по батькові посадової особи, що внесла запис до ліцензійно-
го реєстру.

Відомості, внесені до ліцензійного реєстру, зберігаються у структурованому ви-
гляді; дані документів зберігаються у зручній для візуального сприйняття формі.

5. Орган ліцензування вносить до ліцензійного реєстру відомості, визначені пунк-
том 4 цього Порядку, на підставі прийнятих рішень, а також інформації, що надхо-
дить до органу ліцензування відповідно до Закону України «Про ліцензування видів 
господарської діяльності» та ліцензійних умов.

Передача інформації та інших відомостей до ліцензійного реєстру з інших дер-
жавних електронних інформаційних ресурсів або систем органів державної влади 
здійснюється відповідно до Положення про електронну взаємодію державних елек-
тронних інформаційних ресурсів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 8 вересня 2016 р. № 606 «Деякі питання електронної взаємодії держав-
них електронних інформаційних ресурсів» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 73, 
ст. 2455). Процедура ідентифікації користувача здійснюється шляхом використан-
ня інтегрованої системи електронної ідентифікації відповідно до Положення про ін-
тегровану систему електронної ідентифікації, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 19 червня 2019 р. № 546 (Офіційний вісник України, 2019 р.,  
№ 52, ст. 1790).

Відомості вносяться органом ліцензування в такі строки:
про рішення, прийняті органом ліцензування, крім рішень про залишення заяви 

про отримання ліцензії без розгляду, відмову у видачі ліцензії, — наступного робо-
чого дня після їх прийняття;

про місця провадження ліцензіатом виду господарської діяльності, на який отри-
мано ліцензію (у тому числі дата внесення таких відомостей); про оскарження ліцен-
зіатом рішення органу ліцензування до суду; про рішення суду із зазначенням ре-
зультату розгляду оскаржуваного рішення органу ліцензування — наступного робо-
чого дня після надходження до органу ліцензування таких відомостей;

про повідомлення спеціально уповноваженого органу з питань ліцензування про 
прийняття скарги ліцензіатів та дії (бездіяльність) органу ліцензування щодо пору-
шення законодавства у сфері ліцензування до розгляду із зазначенням інформації 
про зупинення рішення органу ліцензування, що оскаржується, — у день надходжен-
ня такого повідомлення;

про орган ліцензування, який видав ліцензію (найменування, місцезнаходження, 
ідентифікаційний код), — у день внесення до ліцензійного реєстру відомостей що-
до видачі ліцензії.

6. Відомості, що містяться в ліцензійному реєстрі, є відкритими та загальнодос-
тупними (крім реєстраційних номерів облікових карток платників податків та пас-
портних даних).

Програмне забезпечення ліцензійного реєстру забезпечує зберігання відомостей 
про юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців протягом 75 років з дати вне-
сення запису про анулювання ліцензії. Після закінчення 75-річного строку інформа-
ція підлягає знищенню.

Передача відомостей, що містяться в ліцензійному реєстрі, для відображення у ка-
бінеті користувача Єдиного державного веб-порталу електронних послуг здійснюєть-
ся відповідно до Порядку організації електронної інформаційної взаємодії держав-
них електронних інформаційних ресурсів, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 10 травня 2018 р. № 357 «Деякі питання організації електронної вза-
ємодії державних електронних інформаційних ресурсів» (Офіційний вісник України, 
2018 р., № 41, ст. 1450).

7. Ліцензійний реєстр розміщується на офіційному веб-сайті органу ліцензування.
8. Перелік посадових осіб органу ліцензування, які мають доступ до ліцензійно-

го реєстру для внесення відомостей, встановлених цим Порядком, визначається ор-
ганом ліцензування.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 26 серпня 2020 р. № 755
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 8 листопада 2000 р.  № 1658 «Про за-

твердження Порядку формування, ведення і користування відомостями ліцензійного 
реєстру та подання їх до Єдиного ліцензійного реєстру» (Офіційний вісник України, 
2000 р., № 45, ст. 1937).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 21 травня 2009 р. № 496 «Про внесен-
ня змін до Порядку формування, ведення і користування відомостями ліцензійного ре-
єстру та подання їх до Єдиного ліцензійного реєстру» (Офіційний вісник України, 2009 
р., № 39, ст. 1297).

3. Пункт 4 постанови Кабінету Міністрів України від 13 липня 2011 р. № 816 «Де-
які питання Державної реєстраційної служби» (Офіційний вісник України, 2011 р.,  
№ 59, ст. 2356).

4. Пункт 4 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України щодо діяль-
ності Державної служби з питань регуляторної політики та розвитку підприємництва, 
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 28 листопада 2012 р. № 1107 
(Офіційний вісник України, 2012 р., № 92, ст. 3730).

5. Пункт 2 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затверджених 
постановою Кабінету Міністрів України від 23 серпня 2016 р. № 553 (Офіційний вісник 
України, 2016 р., № 68, ст. 2301).

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 26 серпня 2020 р. № 760 
Київ

Про внесення змін до деяких актів  
Кабінету Міністрів України 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до актів Кабінету Міністрів України зміни, що додаються. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 26 серпня 2020 р. № 760

ЗМІНИ, 
що вносяться до актів Кабінету Міністрів України

1. У пункті 1 розпорядження Кабінету Міністрів України від 25 березня 2020 р. № 338 
«Про переведення єдиної державної системи цивільного захисту у режим надзвичай-
ної ситуації» — із змінами, внесеними постановами Кабінету Міністрів України від 17 
червня 2020 р. № 500 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 52, ст. 1626) і від 22 лип-
ня 2020 р. № 641 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 63, ст. 2029), слово «серпня» 
замінити словом «жовтня».

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 22 липня 2020 р. № 641 «Про встанов-
лення карантину та запровадження посилених протиепідемічних заходів на території із 
значним поширенням гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронаві-
русом SARS-CoV-2» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 63, ст. 2029) — із змінами, 
внесеними постановами Кабінету Міністрів України від 12 серпня 2020 р. № 712 і від 
27 серпня 2020 р. № 757:

1) у пункті 1 цифри і слово «31 серпня» замінити цифрами і словом  «31 жовтня»;
2) пункт 11 доповнити підпунктом 3 такого змісту:
«3) проведення концертів (крім тих, які проводяться закладами культури, для яких 

концертна діяльність протягом останнього року є основним видом діяльності), диско-
тек, робота розважальних закладів (нічних клубів), діяльність закладів громадського 
харчування із організацією дозвілля (ресторанів, кафе, барів, закусочних, їдалень, ка-
фетеріїв, буфетів тощо).»;

3) у пункті 12:
підпункт 3 викласти в такій редакції:
«3) роботу після 24-ї та до 7-ї години суб’єктів господарювання з надання послуг 

громадського харчування без організації дозвілля (ресторанів, кафе, барів, закусоч-
них, їдалень, кафетеріїв, буфетів тощо), крім діяльності з надання послуг громадсько-
го харчування із здійсненням адресної доставки замовлень та замовлень на винос.»;

підпункт 4 виключити;
4) пункт 20 після абзацу тринадцятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«5) особи з підтвердженим діагнозом COVID-19, виписані із закладу охорони 

здоров’я, до моменту одужання відповідно до галузевих стандартів у сфері охорони 
здоров’я.».

У зв’язку з цим абзаци чотирнадцятий — сімнадцятий вважати відповідно абзацами 
п’ятнадцятим — вісімнадцятим;

5) у підпункті 1 пункту 37:
абзац шостий після слів «Національній гвардії» доповнити словами «, органам міс-

цевого самоврядування»;
абзац сьомий після слів і цифр «з підтвердженим випадком COVID-19» доповни-

ти словами «, серії та номера паспорта громадянина України для виїзду за кордон»;
6) абзац другий пункту 38 після слів «Національної служби здоров’я» доповнити 

словами «, органів місцевого самоврядування».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 10 серпня 2020 р. № 980-р 
Київ

Про призначення Коваленка Т. В. заступником 
Міністра з питань стратегічних галузей 

промисловості України з питань цифрового розвитку, 
цифрових трансформацій і цифровізації   

Призначити Коваленка Тараса Васильовича заступником Міністра з питань стра-
тегічних галузей промисловості України з питань цифрового розвитку, цифрових 
трансформацій і цифровізації.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 10 серпня 2020 р. № 981-р 
Київ

Про призначення Петровського Ю. О. заступником 
Міністра з питань стратегічних галузей 

промисловості України з питань  
європейської інтеграції 

Призначити Петровського Юрія Олександровича заступником Міністра з питань 
стратегічних галузей промисловості України з питань європейської інтеграції.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ ОГОЛОШЕННЯ

Розцінки вартості однієї секунди ефірного часу на всіх 
теле- та радіоканалах ПАТ «НСТУ» для розміщення  

матеріалів передвиборної агітації кандидатів  
у депутати місцевих рад та сільських, селищних, міських 

голів за рахунок коштів виборчих фондів кандидатів,  
партій (організацій партій) під час проведення місцевих 

виборів, які відбудуться 25 жовтня 2020 року 

Теле- та радіоканали ПАТ «НСТУ»

Розцінки  
за  

1 секунду, 
грн з ПДВ

ТБ
«UɅ: ПЕРШИЙ» у часовому проміжку 06:00 – 18:00 40,00
«UɅ: ПЕРШИЙ» у часовому проміжку 18:00 – 24:00 100,00
«UɅ: ПЕРШИЙ» у часовому проміжку 00:00 – 06:00 20,00
«UɅ: КУЛЬТУРА» у часовому проміжку 06:00 – 18:00 15,00
«UɅ: КУЛЬТУРА» у часовому проміжку 18:00 – 24:00 30,00
«UɅ: КУЛЬТУРА» у часовому проміжку 00:00 – 06:00 10,00
«UɅ: КРИМ» 15,00
Регіональні телеканали:
«UɅ: ВІННИЦЯ», «UɅ: ВОЛИНЬ», «UɅ: ДНІПРО», 
«UɅ: ЖИТОМИР», «UɅ: КИЇВ», «UɅ: КРОПИВНИЦЬКИЙ»,
«UɅ: ЗАКАРПАТТЯ», «UɅ: ЗАПОРІЖЖЯ»,   «UɅ: КАРПАТИ»,        
«UɅ: МИКОЛАЇВ», «UɅ: ЛЬВІВ», «UɅ: ПОЛТАВА», «UɅ: ОДЕСА»,   
«UɅ: ТЕРНОПІЛЬ», «UɅ: РІВНЕ», «UɅ: СУМИ», «UɅ: ПОДІЛЛЯ»,                   
«UɅ: ХАРКІВ», «UɅ: ХЕРСОН», «UɅ: ЧЕРНІГІВ», «UɅ: ЧЕРКАСИ», 
«UɅ: БУКОВИНА», «UɅ: ДОНБАС»  — одночасне розміщення на 
всіх регіональних телеканалах

80,00

Регіональні телеканали: 
розміщення окремо на кожному регіональному телеканалі

15,00

РАДІО
«УКРАЇНСЬКЕ РАДІО» у часовому проміжку 06:00 – 11:00 80,00
«УКРАЇНСЬКЕ РАДІО» у часовому проміжку 11:00 – 14:00 60,00
«УКРАЇНСЬКЕ РАДІО» у часовому проміжку 14:00 – 21:00 50,00
«УКРАЇНСЬКЕ РАДІО» у часовому проміжку 21:00 – 06:00 20,00
«Радіо «Промінь»  у часовому проміжку 07:00 – 11:00 35,00
«Радіо «Промінь»  у часовому проміжку 11:00 – 21:00 25,00
«Радіо «Промінь» у часовому проміжку 21:00 – 07:00 10,00
«Радіо «Культура» у часовому проміжку 07:00 – 11:00 35,00
«Радіо «Культура» у часовому проміжку 11:00 – 21:00 25,00
«Радіо «Культура» у часовому проміжку 21:00 – 07:00 10,00

Регіональні врізки мовлення «УКРАЇНСЬКЕ РАДІО»
Місто Вінниця та Вінницька область 10,00
Місто Луцьк та Волинська область 10,00
Місто Дніпро та Дніпропетровська область 14,00
Місто Житомир та Житомирська область 10,00
Місто Ужгород та Закарпатська область 10,00
Місто Запоріжжя та Запорізька область 10,00
Місто Івано-Франківськ та Івано-Франківська область 10,00
Місто Київ та Київська область 20,00
Місто Кропивницький та Кіровоградська область 10,00
Місто Львів та Львівська область 14,00
Місто Миколаїв та Миколаївська область 10,00
Місто Одеса та Одеська область 14,00
Місто Полтава та Полтавська область 10,00
Місто Рівне та Рівненська область 10,00
Місто Суми та Сумська область 10,00
Місто Тернопіль та Тернопільська область 10,00
Місто Харків та Харківська область 14,00
Місто Херсон та Херсонська область 10,00
Місто Хмельницький та Хмельницька область 10,00
Місто Черкаси та Черкаська область 10,00
Місто Чернівці та Чернівецька область 10,00
Місто Чернігів та Чернігівська область 10,00
Регіональні рекламні блоки (місто Київ та Київська область)
«Радіо «Промінь» 12,00
«Радіо «Культура» 10,00

Регіональні радіо
«Голос Донбасу» 12,00
«Радіо «Пульс» 12,00
Радіо «Тиса FM» 10,00

Розцінки вартості однієї секунди ефірного часу  
для розміщення матеріалів передвиборної агітації  

кандидатів у народні депутати України в ефірі  
регіонального телеканалу ПАТ «НСТУ» під логотипом  

«UA: Чернігів» та у врізках мовлення радіоканалу  
«Українське радіо» на території м. Чернігова  

та Чернігівської області за рахунок коштів виборчих  
фондів кандидатів, під час проведення проміжних  

виборів в одномандатному виборчому окрузі № 208  
(Чернігівська область),  

які відбудуться 25 жовтня 2020 року

Регіональні телерадіоканали
ПАТ «НСТУ»

Розцінки за  
1 секунду, грн з ПДВ

ТБ Радіо

«UA: ЧЕРНІГІВ», врізки мовлення «УКРАЇНСЬКЕ 
РАДІО» у м. Чернігів та Чернігівській обл.

4,79 1,27

ПОВІДОМЛЕННЯ 
ЦЕНТРАЛЬНОЇ ВИБОРЧОЇ КОМІСІЇ

Центральна виборча комісія повідомляє, що в одномандатному вибор-

чому окрузі № 208 проводитимуться проміжні вибори народного депутата 

України 25 жовтня 2020 року.

Центр — місто Бахмач. 

Межі: Бахмацький, Борзнянський, Куликівський, Менський, Та-

лалаївський райони, частина Ічнянського району (виборчі дільниці 

№  740197  —  740201, 740204, 740208, 740209, 740215, 740218, 740221, 

740225, 740228, 740231, 740232, 740235, 740236, 740239, 740240).

ЦВК ІНФОРМУЄ



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua10 

ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

АТ «УКРСИББАНК» (надалі — Банк) повідомляє про внесення до 
Правил (договірних умов) обслуговування суб’єктів господарювання, 
відокремлених підрозділів юридичних осіб, самозайнятих осіб, пред-
ставництв — клієнтів АТ «УКРСИББАНК» (зі змінами) (далі — Прави-
ла), які розміщені для ознайомлення на сайті www.my.ukrsibbank.com 
та на інформаційних стендах у приміщеннях установ Банку, та опублі-
ковані в газеті «Урядовий кур’єр» № 102 від 01.06.2018, з усіма наступ-
ними змінами та доповненнями, наступних змін, а саме:

1. Викласти назву Правил у новій редакції, а саме:
«Правила (договірні умови) обслуговування суб’єктів господарю-

вання, відокремлених підрозділів юридичних осіб, осіб, що провадять 
незалежну професійну діяльність, представництв — клієнтів АТ «УК-
РСИББАНК»

(зі змінами);
2. Викласти перший абзац преамбули Правил у наступній редакції:
«Ці «Правила (договірні умови) обслуговування суб’єктів господа-

рювання, відокремлених підрозділів юридичних осіб, осіб, що про-
вадять незалежну професійну діяльність, представництв — клієнтів  
АТ «УКРСИББАНК» (за текстом іменуються — Правила) є пропозицією 
до укладення договору на умовах, що встановлені Банком, і застосо-
вуються для врегулювання відносин за укладеними між Банком та Клі-
єнтами Договорами:»

3. Викласти абзац п’ятий преамбули Правил в наступній редакції:
«Ці Правила встановлюють умови обслуговування для суб’єктів гос-

подарювання, відокремлених підрозділів юридичних осіб, осіб, що про-
вадять незалежну професійну діяльність, представництв — клієнтів  
АТ «УКРСИББАНК»  щодо:»

4. Викласти термін «Відкритий ключ» Розділу Правил «ТЕРМІНИ, ЩО 
ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» у наступній редакції:

««Відкритий ключ» — відкритий ключ у значенні Закону «Про елек-
тронні довірчі послуги»»;  

3. Викласти термін «КЕП» Розділу Правил «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИС-
ТОВУЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» у наступній редакції:

«КЕП» — кваліфікований електронний  підпис у значенні Зако-
ну «Про електронні довірчі послуги». КЕП є обов’язковим реквізитом 
електронного документа, який використовується для ідентифікації ав-
тора та/або підписувача електронного документа іншими суб’єктами 
електронного документообігу. Накладанням КЕП завершується ство-
рення електронного документа;

4. Викласти термін «Клієнт» Розділу Правил «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКО-
РИСТОВУЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» у наступній редакції:

««Клієнт» — як резидент, так і нерезидент України - суб’єкт господа-
рювання, відокремлений підрозділ юридичної особи, особа, що прова-
дить незалежну професійну діяльність, особи, які діють на підставі до-
говору про спільну діяльність без створення юридичної особи, пред-
ставництво (постійне, офіційне), що уклали Договір з Банком.» 

5. Замінити визначення терміну «МВРУ» Розділу Правил «ТЕРМІНИ, 
ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» на визначення терміну «ВРУ» 
наступного значення:

««ВРУ» — валютний ринок України;»
6. Доповнити Розділ Правил «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В 

ПРАВИЛАХ» терміном «Особистий ключ» наступного значення:
«Особистий ключ» — особистий ключ у значенні Закону «Про елек-

тронні довірчі послуги».  
7. Виключити з Розділу Правил «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬ-

СЯ В ПРАВИЛАХ» термін «Таємний (особистий) ключ»;
8. Викласти перший абзац п. 2.2.4. Правил в наступній редакції:
«2.2.4. При зарахуванні грошових коштів на Рахунок за Розрахунко-

вими документами Банк перевіряє відповідність номера Рахунка і коду 
Клієнта згідно з Єдиним державним реєстром підприємств та організа-
цій України / реєстраційним (обліковим) номером платника податків / 
реєстраційним номером облікової картки платника податків — фізич-
ної особи (серії та номера паспорта, якщо фізична особа відмовилася 
від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника подат-
ків та має відмітку в паспорті) або реєстраційного (облікового) номе-
ра платника податку, що присвоюється контролюючими органами Клі-
єнтам — юридичним особам — нерезидентам та їх представництвам в 
Україні, а якщо кошти зараховуються в іноземній валюті — Банк додат-
ково перевіряє найменування Клієнта та призначення платежу, та зара-
ховує грошові кошти на Рахунок, лише якщо ці реквізити збігаються. У 
разі їх невідповідності, Банк затримує суму переказу на строк, визначе-
ний Законодавством для встановлення належного отримувача та/або 
призначення платежу.»

9. Викласти пп. г) п.2.3. Правил в наступній редакції: 
«г) якщо Клієнт не надав необхідні Банку документи та/або інфор-

мацію щодо суті фінансової операції та/або встановлення осіб, які при-
ймають учать в її здійсненні та/або контрактів та інших документів, що 
свідчать про наявність підстав/зобов’язань для здійснення валютної 
операції у випадках та у порядку, передбачених Законодавством та/або 
внутрішніми нормативними актами Банку ; та/або»

10. Викласти перший абзац п. 2.4. Правил у наступній редакції:
«2.4. Виписки.
Банк щоденно формує Виписку за умови наявності руху грошових 

коштів на відповідному Рахунку. Виписка у паперовій формі надаєть-
ся Клієнту за першою його вимогою, але не раніше наступного робо-
чого дня за днем проведення операцій за Рахунком. Виписка може бу-
ти надана особам, зазначеним у переліку осіб, які відповідно до Зако-
нодавства мають право розпоряджатися Рахунком Клієнта та підпису-
вати розрахункові документи, або уповноваженій особі Клієнта на під-
ставі довіреності.»

11. Викласти п. 3.1.2. Правил у наступній редакції:
«3.1.2. Клієнт оплачує Банку Разові комісії у момент надання послу-

ги (проведення операції), та Періодичні комісії — у день нарахування 
цих комісій згідно з Тарифами Банку та Договором. 

У разі недостатності грошових коштів на Рахунку(-ах) для оплати 
Періодичної комісії Клієнт повинен забезпечити її сплату протягом 7 
(семи) календарних днів з дня її нарахування згідно з умовами Дого-
вору.» 

12. Доповнити Правила Розділом 4 «ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЕ-
РАЦІЙ З КУПІВЛІ/ПРОДАЖУ/ОБМІНУ БЕЗГОТІВКОВОЇ ВАЛЮТИ «на-
ступної редакції з відповідною наступною зміною нумерації розділів та 
пунктів Правил:

«Розділ 4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЕРАЦІЙ З КУПІВЛІ/ПРОДАЖУ/
ОБМІНУ БЕЗГОТІВКОВОЇ ВАЛЮТИ

4.1. Банк має право надавати Клієнту послуги з купівлі/продажу/об-
міну безготівкової валюти (надалі в цьому Розділі Правил — Послуги). 
Послуги надаються з урахуванням вимог Законодавства, а також тех-
нічних можливостей Банку та особливостей реалізації процесів в Бан-
ку.

Обов’язковий продаж безготівкової валюти здійснюється в поряд-
ку, встановленому Законодавством та за умови, якщо це передбаче-

но Законодавством, та в розумінні цього Розділу Правил не належить 
до Послуг.

Клієнт доручає Банку у випадках, встановлених Законодавством, 
здійснити продаж купленої Банком за дорученням Клієнта іноземної 
валюти, що не була переказана за призначенням у строк, встановле-
ний законодавством.

4.2. Послуги з купівлі/продажу/обміну безготівкової валюти нада-
ються Клієнту за наявності у Клієнта відкритих поточних рахунків у від-
повідних валютах, необхідних для надання Послуги (для списання ко-
штів, для проведення операції та для зарахування коштів за результа-
том операції).

4.3. З метою отримання Послуги Клієнт подає в Банк заяву на ку-
півлю/продаж/обмін безготівкової валюти за формою, встановленою 
Банком, яка має містити наступні обов’язкові реквізити:

- Відомості про Клієнта,
- Назва Банку,
- �Рахунок, з якого кошти у відповідній валюті списуються для купів-

лі/продажу/обміну безготівкової валюти,
- �Рахунок, на який зараховуються кошти у відповідній валюті після 

купівлі/продажу/обміну безготівкової валюти,
- Сума у валюті, яку Клієнт бажає купити/продати/обміняти,
-  Дата проведення операції,
- Мета купівлі/продажу/обміну безготівкової валюти,
- �Інформація щодо документів, на підставі яких здійснюється купів-

ля коштів в іноземній валюті,
- Курс купівлі/продажу/обміну безготівкової валюти.
Заяви на валютообмінні операції подаються:
- �на купівлю валюти  - не пізніше 10:00 дати купівлі безготівкової ва-

люти, зазначеної в такій заяві;
- �на продаж валюти — не пізніше 11:30 дати продажу безготівкової 

валюти, зазначеної в такій заяві;
- �на обмін іноземної валюти — не пізніше 15:00 дати обміну, зазна-

ченої в такій заяві.
4.4. Курс купівлі/продажу/обміну валют визначається на підставі за-

яви Клієнта на валютообмінну операцію. Клієнт має право у заяві на ва-
лютообмінну операцію зазначити спосіб визначення курсу (за курсом, 
зазначеним Клієнтом у заяві, або за курсом Банку).

4.5. Про виконання заяви на валютообмінну операцію Банк повідо-
мляє Клієнта шляхом:

- передачі Клієнту його екземпляра заяви на валютообмінну опера-
цію з відміткою про виконання, якщо така заява була подана в паперо-
вому вигляді, або

- зміни в СДО статусу заяви на валютообмінну операцію на статус 
«виконано», якщо така заява була подана Клієнтом через СДО.  

4.6. У випадках, передбачених Законодавством та внутрішніми нор-
мативними документами Банку до заяви про купівлю/обмін безготівко-
вої іноземної валюти Клієнт додатково подає підтверджуючі докумен-
ти, що свідчать про наявність підстав/зобов’язань/мети для проведен-
ня операції з купівлі/обміну безготівкової іноземної валюти. Перелік та 
зміст підтверджуючих документів встановлюється відповідно до Зако-
нодавства та вимог Банку.

4.7. Заява на купівлю/продаж/обмін безготівкової валюти та під-
тверджуючі документи (за необхідності) можуть надаватися в Банк в 
електронній формі засобами СДО або в паперовій формі відповідно 
до умов Договору.  

У разі подання заяви на купівлю/продаж/обмін безготівкової валю-
ти та підтверджуючих  документів (за необхідності) в електронній фор-
мі документи повинні містити відповідний КЕП уповноваженої особи 
Клієнта.

4.8. Після проведення операції з купівлі/продажу/обміну безготівко-
вої валюти Банк зараховує куплену/обміняну  валюту на відповідний 
рахунок, вказаний в заяві на купівлю/продаж/обмін безготівкової ва-
люти.

4.9. Виконана заява на купівлю/продаж/обмін безготівкової валюти 
зберігається в електронній формі в СДО.

4.10. Клієнт має право відкликати з Банку заяву на купівлю/продаж/
обмін безготівкової валюти до моменту її виконання Банком у порядку, 
встановленому Законодавством.

4.11. Банк має право відмовити у виконанні заяви на купівлю/про-
даж/обмін безготівкової валюти у наступних випадках:

- за наявності порушення Клієнтом будь-якої умови Договору або ін-
шого договору, укладеного між Сторонами;

- недостатності коштів на рахунку Клієнта для здійснення операції; 
- відсутність або неналежність, на думку Банку,  підтверджуючих до-

кументів;
- недоступність запитуваної валюти; 
- за відсутності пропозицій купівлі/продажу/обміну безготівкової ва-

люти за курсом, вказаним Клієнтом у відповідній заяві;
- якщо заява оформлена або подана неналежним чином або подана 

пізніше часу, визначеного Договором;
- наявності по відношенню до рахунків Клієнта, які використовують-

ся для надання Послуги, або до прав Клієнта щодо розпорядження та-
кими рахунками будь-яких обмежень; 

- у разі, якщо надання Послуги порушує або може призвести, на 
думку Банку, до порушення Законодавства або Законодавства з прин-
ципом екстратеріторіальності.

4.12. У разі відмови у виконанні заяви на купівлю/продаж/обмін без-
готівкової валюти Банк повідомляє про це Клієнта засобами СДО.»

12. Викласти п. 5.3. — 5.12. Правил в наступній редакції:
5.3. �«Для підключення та використання СДО Клієнт має здійснити 

первинну реєстрацію в СДО згідно з Інструкціями та забезпечи-
ти отримання його уповноваженими особами Особистих клю-
чів та надати Банку відповідні документи для надання повнова-
жень та прав доступів на уповноважених осіб, якщо інший поря-
док не передбачено Інструкціями та за умови, що такий порядок 
не суперечить Законодавству. З дати підписання Банком доку-
ментів для надання повноважень та прав доступів на уповнова-
жених осіб Договір набирає чинності в частині умов обслугову-
вання СДО та в частині роботи з Електронними документами. 

5.4. Здійсненням дій щодо підключення до СДО Клієнт підтверджує:
– �що Відкритий ключ Клієнта, вказаний у наданих Банку і засвідче-

них підписом уповноваженої особи Клієнта Сертифікатах відкри-
тих ключів Клієнта, належить Клієнту або уповноваженій особі Клі-
єнта, та

– �що до початку роботи в СДО він особисто ознайомився з Інструк-
ціями і зобов’язується їх виконувати;

– �що він визнає достатнім метод захисту Електронних документів 
з використанням криптографічних засобів, зокрема КЕП, що на-
кладається на розрахунковий Електронний документ за допомо-
гою СДО.

5.5. �Банк має право вносити зміни до Інструкцій. У випадку внесен-
ня змін, Банк розміщує відповідне повідомлення та Інструкцію (з 
урахуванням змін) на сайті Банку. Користування Клієнтом СДО 
після внесення змін до Інструкцій вважається згодою Клієнта 
щодо продовження обслуговування за Договором з урахуван-
ням внесених змін до Інструкцій. 

5.6. �Розрахункові документи, заяви Клієнта, інші Електронні доку-
менти, що направляються Клієнтом у Банк із використанням 
СДО, повинні:

– �містити усі обов’язкові реквізити, що визначені вимогами Зако-
нодавства; та

– �містити КЕП уповноважених осіб Клієнта згідно з документами, на-
даними Клієнтом Банку відповідно до умов Договору; та

– �бути сформовані та/або подані та/або підтверджені Додаткови-
ми засобами захисту, якщо їх використання передбачено умова-
ми Договору. 

Розрахункові та інші Електронні документи Банком не розглядають-
ся та в обробку не приймаються, якщо:

– �на такі документи не накладено необхідну кількість КЕП Клієнта, 
або 

– КЕП не вірна, або 
– �є підозра щодо компрометації ключової інформації, або 
– �такі документи сформовані/подані без використання Додаткових 

засобів захисту або вони не підтверджені Додатковими засобами 
захисту, якщо це передбачено умовами Договору.

5.7. �Розрахункові та інші Електронні документи, на які не накладено 
необхідну кількість КЕП Клієнта, або КЕП не вірна, чи є підозра 
щодо компрометації ключової інформації, Банком не розгляда-
ються та в обробку не приймаються.

5.8. �Клієнту не дозволяється формувати Електронні розрахункові 
документи на підставі розрахункових документів, що мають до-
датки (реєстри чеків, реєстри документів по акредитиву та ін.), а 
також формувати Електронні розрахункові документи на підста-
ві платіжних вимог. Зазначені документи повинні надаватися до 
Банку на паперових носіях.

5.9. �Для забезпечення конфіденційності інформації, що пересила-
ється за допомогою СДО та яка у відповідності до Законодав-
ства є конфіденційною або такою, що містить банківську таєм-
ницю, така інформація повинна пересилатись в захищеному ви-
гляді (з використанням криптографічних або інших засобів за-
хисту інформації, що відповідають вимогам Законодавства). 
Клієнт погоджується з тим, що деяка фінансова та інша кон-
фіденційна інформація, яка передається з використанням СДО 
та не містить банківської таємниці та/або не дозволяє іденти-
фікувати Клієнта, може передаватись незахищеними каналами 
зв’язку, на що Клієнт надає дозвіл Банку, який підтверджуєть-
ся підписом під відповідним Договором, що був укладений між 
Клієнтом та Банком.

5.10. �Сторони домовились, що Електронний документ (в тому чис-
лі розрахунковий), який передається СДО та підписаний КЕП 
уповноважених осіб Клієнта, підтверджений/захищений інши-
ми Додатковими засобами захисту, якщо такі використовують-
ся згідно з Договором, та наданий Клієнтом Банку на підставі 
Договору, є рівним за юридичною силою документу на папе-
ровому носії (в тому числі розрахунковому), підписаному влас-
норучним підписом Клієнта (його уповноваженими особами). 
Електронні документи без КЕП Клієнта не мають юридичної си-
ли, Банком не розглядаються і не приймаються.

5.11. �Відповідальність за достовірність інформації, що міститься в 
Електронному документі, несе особа, яка підписала цей до-
кумент своїм КЕП, при цьому Сторони визнають, що підробка 
КЕП Клієнта (його уповноваженої особи)  неможлива без знан
ня інформації про Особистий ключ.

5.12. �Сторони визнають достатнім для ідентифікації Клієнта (йо-
го уповноваженої особи) та підтвердження цілісності даних в 
електронній формі засіб КЕП, який використовується в СДО 
при передачі Електронних документів від Клієнта у Банк з ви-
користанням засобів, сертифікованих ДСТСЗІ СБУ або його 
правонаступників у галузі ліцензування криптографічної діяль-
ності.»

13. Доповнити Правила Розділом 6 «ОСОБЛИВОСТІ ОБСЛУГОВУ-
ВАННЯ ПОТОЧНИХ РАХУНКІВ КЛІЄНТІВ — СУБ’ЄКТІВ ГОСПОДАРЮ-
ВАННЯ — НЕРЕЗИДЕНТІВ» наступної редакції з відповідною наступ-
ною зміною нумерації розділів та пунктів Правил:

Розділ 6. ОСОБЛИВОСТІ ОБСЛУГОВУВАННЯ ПОТОЧНИХ РАХУНКІВ 
КЛІЄНТІВ — СУБ’ЄКТІВ ГОСПОДАРЮВАННЯ — НЕРЕЗИДЕНТІВ 

6.1. Положення цих Правил застосовуються для врегулювання від-
носин Банку та Клієнтів — суб’єктів господарювання-нерезидентів в 
частині:

- відкриття, обслуговування, закриття поточних (крім інвестиційних) 
Рахунків, в тому числі щодо здійснення операцій з купівлі/продажу/об-
міну безготівкової валюти, та

- обслуговування Продуктів в системі дистанційного обслуговуван-
ня,  

з урахуванням особливостей, що встановлені положеннями цього 
Розділу Правил. 

6.2. В рамках цього Договору Клієнтам — суб’єктам господарюван-
ня-нерезидентам не надаються послуги з видачі та/або внесення гро-
шових коштів у готівковій формі (здавання готівкової виручки) з/на 
поточний(-і) Рахунок(-ки), з кредитування, в тому числі кредитуван-
ня Рахунку(-ів), тобто надання Овердрафтів, не обслуговуються опе-
рації із застосуванням розрахункових чеків, не надаються/не відкри-
ваються, не обслуговуються Документарні операції та не здійснюєть-
ся договірне списання відповідно до Розділу 11 «Договірне списання» 
цих Правил.

6.3. Банк з метою забезпечення функцій агента валютного нагля-
ду за операціями Клієнта — суб’єкта господарювання — нерезидента 
зобов’язаний попередньо зарахувати кошти, що надходять цьому Клі-
єнту, на розподільчий рахунок (крім коштів, одержаних за операціями 
з торгівлі іноземною валютою на валютному ринку України, переказа-
них з інших власних рахунків цього Клієнта, у вигляді процентів, нара-
хованих за залишком коштів на Рахунку Клієнта).

Банк має право обліковувати кошти, що надійшли на користь Клі-
єнта — суб’єкта господарювання-нерезидента, на розподільчому ра-
хунку протягом строку, встановленого Законодавством для з’ясування 
відповідності операції цього Клієнта вимогам Законодавства. Кошти, 
що надійшли на користь Клієнта — суб’єкта господарювання-нерези-
дента, перераховуються Банком з розподільчого рахунку на Рахунок 
цього Клієнта за умови наявності в Банку документів (інформації), що 
підтверджують відповідність операції цього Клієнта вимогам Законо-
давства.

6.4. Банк з метою виконання функцій податкового агента має пра-
во у випадках та у порядку, передбачених податковим законодавством 
України, при виплаті доходів на користь Клієнтів — суб’єктів госпо-
дарювання-нерезидентів утримувати з сум доходів, виплачуваних Бан-
ком на користь таких Клієнтів, податок на доходи з джерелом їх похо-
дження з України» 

14. Викласти п. 8.1.2.1. Правил в наступній редакції:
«8.1.2.1. З метою отримання Траншу Клієнт надає Банку Заяву на 

видачу Траншу, в якій зазначає бажану суму Траншу, дату його отри-
мання та попередньо погоджений з Банком строк погашення Траншу 
(якщо такий строк не встановлено в Договорі). Заява на видачу Тран-

Інформаційне повідомлення АТ «УКРСИББАНК»
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шу подається не пізніше, ніж о 17:00 (за київським часом) у Дату на-
дання Траншу:

– �на паперовому носії в двох примірниках, підписаних Клієнтом (його 
уповноваженою особою) за адресою для листування, зазначеною у 
Кредитному договору;

– �якщо Кредитний договір передбачає можливість подання Заяв на 
видачу Траншів в електронній формі, то така Заява на видачу Тран-
шу повинна бути підписана КЕП Клієнта.»

15. Викласти третій абзац п. 8.1.2.4. у наступній редакції:
« - якщо Кредитний договір передбачає можливість подання Заяв на 

пролонгацію Траншів в електронній формі, то така Заява на пролонга-
цію Траншу повинна бути підписана КЕП Клієнта.»

16. Викласти п. 9.1.4. Правил у наступній редакції:
«9.1.4. �Якщо гарантія надається Банком в електронній формі, то  

вона засвідчується накладеним КЕП уповноваженої осо-
би Банку, що скріплений електронною печаткою Банку (на-
далі — «КЕП печатки Банку»). Накладення КЕП уповноваже-
ної особи Банку та КЕП печатки Банку на гарантію здійсню-
ється Банком за допомогою програмного комплексу користу- 
вача центру сертифікації ключів «ІІТ Користувач ЦСК-1»  
АТ «УКРСИББАНК». 

При цьому, укладення Договору свідчить, що Клієнт визнає достат-
нім для підтвердження походження, в тому числі  ідентифікації підпису-
вача, та цілісності даних в електронній формі метод захисту інформа-
ції, викладеної у гарантії, за допомогою надійних засобів КЕП, що вико-
ристовуються при засвідченні гарантії, наданої в електронній формі.»

17. Викласти п. 10.1.4., п. 10.1.5. Правил в наступній редакції:
«10.1.4. Вимагати від Клієнта надати повну інформацію про експорт-

ні, імпортні, лізингові та інші валютні  операції, розрахунки за якими 
здійснюються через Рахунок(-ки) в Банку, а також вимагати звітність, 
передбачену нормативними актами НБУ (за залученими від нерезиден-
та грошовими коштами, тощо) відповідно до вимог Законодавства, для 
виконання Банком функції агента валютного нагляду та інші докумен-
та та/або відомості.

10.1.5. Списувати грошові кошти з Рахунку(-ів) за дорученням Клієн-
та (у тому числі, шляхом договірного списання) та/або на підставі пла-
тіжних вимог стягувачів у порядку та випадках, передбачених Законо-
давством та/або умовами Договору.

При цьому, у випадку списання грошових коштів на підставі платіж-
них вимог стягувачів, в разі необхідності здійснення купівлі, продажу 
валюти та/або конвертації наявних грошових коштів з однієї валюти в 
іншу, сплата необхідних комісій за проведення відповідних платежів  на 
день здійснення платежу відшкодовуються за рахунок Клієнта.»

18. Викласти п. 10.1.10, п.10.1.11. Правил в наступній редакції:
10.1.10. «Відкликати/тимчасово заблоковувати Cертифікат Відкри-

того ключа Клієнта, в разі порушення Клієнтом правил використання/
зберігання ключової інформації або наявності інформації про компро-
метацію Особистих ключів.

10.1.11. У випадку непогашення будь-якої заборгованості за Овер-
драфтом та/або Кредитом у встановлені Договорами терміни/строки 
видавати наказ про примусову оплату боргу за Договором відповідно 
до Законодавства.»

19. Викласти п. 10.4.5. та п. 10.4.6. Правил у наступній редакції:
«10.4.5. Письмово повідомити Банк про зміну адреси місцезнахо-

дження та/або фактичної адреси, номерів телефонів, змінах у складі 
виконавчого(их) органу(ів), щодо інших змін у відомостях про Клієнта в 
Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — підпри-
ємців та громадських формувань, а щодо Клієнта-нерезидента — у ві-
домостях про Клієнта, що містяться в торговельному, банківському або 
судовому реєстрі / реєстраційному посвідченні місцевого органу влади 
іноземної держави про реєстрацію Клієнта — нерезидента відповідно 
до законодавства країни місцезнаходження Клієнта — нерезидента, за-
свідчених в установленому законодавством України порядку, в триден-
ний строк з моменту проведення таких змін і в той же строк надати змі-
ни в статутні документи Клієнта і зміни в документи, що регламентують 
повноваження членів виконавчого органа Клієнта.

10.4.6. Надавати необхідні документи та/або іншу інформацію для 
здійснення Банком функцій агента валютного нагляду відповідно до 
Законодавства не пізніше, ніж протягом 3 (трьох) календарних днів з 
дня отримання вимоги від Банку.»

20. Викласти п.10.4.10 Правил у наступній редакції:
«10.4.10. Забезпечити збереження Особистого ключа Клієнта на зо-

внішньому носії та паролів доступу до СДО таким чином, щоб виключи-
ти їх використання неуповноваженими на це особами.»

21. Викласти п. 10.5.7.2. Правил в наступній редакції:
«10.5.7.2. Негайно повідомляти (рекомендованим листом з повідо-

мленням про вручення) Банк про претензії третіх осіб та/або судові спо-
ри з третіми особами стосовно предмета застави.» 

22. Викласти абзац перший та другий п. 14.2. Правил в наступній ре-
дакції:

«14.2. Підписанням  Договору Клієнт підтверджує:
- �Клієнт є компанією або фізичною особою-підприємцем, або осо-

бою, що провадить незалежну професійну діяльність, що належ-
ним чином заснована/зареєстрована та діє відповідно до Законо-
давства та/або законодавства країни реєстрації, а також володіє 
всіма необхідними документами (ліцензії, дозволи тощо), що не-
обхідні для укладення та виконання Договору (і Контрактів, якщо 
з ним укладено Договір про здійснення Документарної операції) та 
для здійснення ним своєї діяльності, та володіє своїми активами на 
законних підставах;»

23. Викласти абзац десятий п.14.2. Правил в наступній редакції:
«- немає жодної підстави для ліквідації Клієнта з передбачених Зако-

нодавством/законодавством країни реєстрації підстав,»
24. Викласти перший абзац п.16.2. Правил в наступній редакції:
«16.2. Правила можуть бути скасовані або до них Банком можуть 

бути внесені зміни, про що Банк повідомляє шляхом розміщення змін 
до Правил або Правил в новій редакції в газеті «Голос України» /«Уря-
довий кур’єр» чи іншому офіційному друкованому виданні або на сай-
ті www.my.ukrsibbank.com, або на інформаційних дошках у відділеннях 
Банку, або у виписках з Рахунку. У повідомленні про зміни до Правил 
або про викладення Правил у новій редакції зазначаються  Дата публі-
кації змін до Правил та Дата початку дії змін до Правил.»

25. Викласти перші два абзаци п. 16.7. Правил в наступній редакції:
«16.7. Будь-який окремий Договір може бути розірвано та/або на-

дання послуги можуть бути припинено за ініціативою Банку у наступ-
них випадках:

- �у випадках, передбачених Законодавством та/або Договором, або у 
разі порушення Клієнтом умов Договору, та/або»

26. Внести зміни до Правил у частині підписанта, виклавши у наступ-
ній редакції:

«Заступник Голови Правління —
Начальник Юридичного департаменту 
АТ «УКРСИББАНК» 			   О.В. Полянчук»
    �Датою публікації змін до Правил є публікація цього повідомлення в 

офіційному друкованому виданні, а саме:  29.08.2020 р.
    Датою початку дії змін до Правил  є  29.08.2020 р.
В.о. Начальника Юридичного департаменту   	  К. М. Богданцов

_____________________________________________
(дата офіційного опублікування в Єдиному реєстрі 

з оцінки впливу на довкілля (автоматично  
генерується програмними засобами ведення  

Реєстру, не зазначається суб’єктом  
господарювання)

                 20206115926                       
(реєстраційний номер справи про оцінку впливу на  

довкілля планованої діяльності)
ОГОЛОШЕННЯ 

про початок громадського обговорення звіту  
з оцінки впливу на довкілля

Повідомляємо про початок громадського обговорення звіту з оцінки впливу на довкілля планованої ді-
яльності, зазначеної у пункті 1 цього оголошення, з метою виявлення, збирання та врахування зауважень і 
пропозицій громадськості до планованої діяльності.

1. Планована діяльність
Продовження видобування питних підземних вод з Київського родовища, що розташоване на південно-

західній частині с. Старі Петрівці Вишгородського району Київської області для виробничих та господар-
сько-питних потреб підприємства.                                                                           

	 (загальні технічні характеристики, у тому числі параметри планованої діяльності)
Планована діяльність здійснюється на території підприємства в межах Київського родовища, що розта-

шоване на південно-західній частині с. Старі Петрівці Вишгородського району Київської області.
Водозабір представлений свердловинами № 1, № 2, № 3, № 4, що розташовані на території підприємства, 

на відстані 115-230 м одна від одної.
Свердловини Київського родовища водозабору ТОВ «ЧІПСИ ЛЮКС» пробурені протягом 1990-2008 рр.
Свердловини № 1, № 2, № 3, № 4 обладнані на водоносний комплекс у відкладах іваницької світи серед-

ньої та верхньої юри і загорівської, журавинської, бурімської світ нижньої та верхньої крейди — сеноман-
келовейський водоносний комплекс. Глибина свердловин коливається від 170,0 м до 180,0 м.

Усі свердловини обладнані насосами типу ЕЦВ. Облік води для свердловин здійснюється за допомо-
гою лічильників SKM 1 V1 Du80 (свердловина №2), SKM 1 V3 Du80 (свердловини №1, №3), SKM 1 V1 Du50 
(свердловина №4). Дебіти свердловини №1 – 25,0 м3/год, №2 – 25,0 м3/год, №3 – 25,0 м3/год та №4 –  
25,0 м3/год.

Експлуатація родовища продовжується наявним фондом обладнання в межах підрахованих та затвер-
джених протоколом ДКЗ №3581 від 09.06.2016 р. запасів води.                                                     

	 (потужність, довжина, площа, обсяг виробництва тощо), місце провадження планованої діяльності)
2. Суб’єкт господарювання 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 
«ЧІПСИ ЛЮКС»

 (повне найменування юридичної особи, код згідно з ЄДРПОУ або прізвище, ім’я та по батькові 
код ЄДРПОУ 36832644

фізичної особи — підприємця, ідентифікаційний код 
або серія та номер паспорта (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються  

від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно повідомили  
про це відповідному контролюючому органу і мають відмітку у паспорті),

07353, Київська область, Вишгородський район, с. Старі Петрівці, 
вул. Польова, 17, тел. (044) 393-51-00

 місцезнаходження юридичної особи або місце провадження діяльності фізичної особи — підприємця  
(поштовий індекс, адреса), контактний номер телефону)

3. Уповноважений орган, який забезпечує проведення громадського обговорення
Міністерство захисту довкілля та природних ресурсів України, 

(найменування уповноваженого органу, місцезнаходження, номер телефону та контактна особа)
03035 м. Київ, вул. Митрополита Василя Липківського, 35, 

(044) 206-33-02, (044) 206-31-39
Департамент екологічної оцінки та контролю, 

тел./факс. (044) 206-31-40, (044) 206-20-89 e-mail: OVD@menr.gov.ua
Контактна особа: Тіщенкова Марина Олегівна, директор Департаменту  

екологічної оцінки та контролю
4. Процедура прийняття рішення про провадження планованої діяльності та орган, який розглядатиме 

результати оцінки впливу на довкілля
Висновок з оцінки впливу на довкілля, у якому визначено допустимість  

провадження такої планової діяльності (ч. 3 ст. 11 Закону України «Про оцінку впливу на довкілля»)
(вид рішення відповідно до частини першої статті 11 Закону України «Про оцінку впливу на довкілля»)

що видається Міністерством захисту довкілля та природних ресурсів України
(орган, до повноважень якого належить прийняття такого рішення)

5. Строки, тривалість та порядок громадського обговорення звіту з оцінки впливу на довкілля, включаю-
чи інформацію про час і місце усіх запланованих громадських слухань

Тривалість громадського обговорення становить 25 робочих днів (не менше 25, але не більше 35 робо-
чих днів) з моменту офіційного опублікування цього оголошення (зазначається у назві оголошення) та на-
дання громадськості доступу до звіту з оцінки впливу на довкілля та іншої додаткової інформації, визначе-
ної суб’єктом господарювання, що передається для видачі висновку з оцінки впливу на довкілля.

Протягом усього строку громадського обговорення громадськість має право подавати будь-які заува-
ження або пропозиції, які, на її думку, стосуються планованої діяльності, без необхідності їх обґрунтування. 
Зауваження та пропозиції можуть подаватися в письмовій формі (у тому числі в електронному вигляді) та 
усно під час громадських слухань із внесенням до протоколу громадських слухань. Пропозиції, надані піс-
ля встановленого строку, не розглядаються.

Громадські слухання (перші) відбудуться  відбудуться — дату, час, місце та адресу проведення громад-
ських слухань не визначено; 

тимчасово, на період дії та в межах території карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України  
з метою запобігання поширенню на території України коронавірусної хвороби (COVID-19), до повного  
його скасування та протягом 30 днів з дня скасування карантину, громадське обговорення планованої  
діяльності проводиться у формі надання письмових зауважень і пропозицій (у тому числі в електронному 
вигляді)______________________________________________________________________________

(зазначити дату, час, місце та адресу проведення громадських слухань)
6. Уповноважений центральний орган або уповноважений територіальний орган, що забезпечує доступ 

до звіту з оцінки впливу на довкілля та іншої доступної інформації щодо планованої діяльності
Міністерство захисту довкілля та природних ресурсів України, 

(найменування уповноваженого органу, місцезнаходження, номер телефону та контактна особа)
03035 м. Київ, вул. Митрополита Василя Липківського, 35, 

(044) 206-33-02, (044) 206-31-39
Департамент екологічної оцінки та контролю,

 тел./факс. (044) 206-31-40, (044) 206-20-89 e-mail: OVD@menr.gov.ua
Контактна особа: Тіщенкова Марина Олегівна, директор Департаменту  

екологічної оцінки та контролю
7. Уповноважений центральний орган або уповноважений територіальний орган, до якого надаються за-

уваження і пропозиції, та строки надання зауважень і пропозицій
Міністерство захисту довкілля та природних ресурсів України, 

(найменування уповноваженого органу, місцезнаходження, номер телефону та контактна особа)
03035 м. Київ, вул. Митрополита Василя Липківського, 35, 

(044) 206-33-02, (044) 206-31-39
Департамент екологічної оцінки та контролю,

 тел./факс. (044) 206-31-40, (044) 206-20-89 e-mail: OVD@menr.gov.ua
Контактна особа: Тіщенкова Марина Олегівна, директор Департаменту 

екологічної оцінки та контролю
Зауваження і пропозиції приймаються протягом усього строку громадського обговорення, зазначеного в 

абзаці другому пункту 5 цього оголошення.
8. Наявна екологічна інформація щодо планованої діяльності
Звіт з оцінки впливу на довкілля планованої діяльності (1 екз.)

_________________________________________________________________________________________ 
(зазначити усі інші матеріали, надані на розгляд громадськості)

_________________________________________________________________________________________
(зазначити іншу екологічну інформацію, що стосується планованої діяльності)

9. Місце (місця) розміщення звіту з оцінки впливу на довкілля та іншої додаткової інформації (відмінне 
від приміщення, зазначеного у пункті 6 цього оголошення), а також час, з якого громадськість може озна-
йомитися з ними

Старопетрівська сільська рада, с. Старі Петрівці, вулиця Князя Святослава, 13, 
Старі Петрівці, Київська область, 07353

+38 (04596) 44-498
(найменування підприємства, установи, організації, місцезнаходження, дата, з якої громадськість 

може ознайомитися з документами, контактна особа)

Втрачене посвідчення  
учасника бойових дій на ім’я  

Цимбаліста Дмитра Анатолійовича, 
серія УБД № 119508, видане  

Головним управлінням персоналу 
Генерального штабу Збройних  

Сил України, 
вважати недійсним.

ПрАТ «Радіокомпанія «ГАЛА» 
(код ЄДРПОУ 20023766, місцезна-
ходження: вул. Саксаганського, 91, 
кв. 5, м. Київ, 01032) повідомляє, 
що вартість одиниці ефірного часу 
(секунди) з метою передвиборчої 
агітації в межах місцевих виборів 
25 жовтня 2020 року по всій мережі 
мовлення становить 10,00 гривень 
без ПДВ; вартість одиниці ефірного 
часу (секунди) з метою передвибор-
чої агітації в межах виборів до міс-
цевих рад України в 2020 році окре-
мо у містах Бердянську, Білій Церк-
ві, Вінниці, Вознесенську, Дніпрі, 
Запоріжжі, Жашкові, Києві, Крама-
торську, Кропивницькому, Кривому 
Розі, Лубнах, Львові, Маріуполі, Ме-
літополі, Миколаєві, Нікополі, Оде-
сі, Павлограді, Полтаві, Прилуках, 
Сумах, Харкові, Хмельницькому, 
Холмці (Закарпатська обл.), Черка-
сах, Умані становить 3,00 гривні без 
ПДВ.

ПрАТ СК «ПЗУ Україна» повідомляє, що 
вважаються втраченими наступні бланки:

обов’язкове страхування цивільно-пра-
вової відповідальності власників наземних 
транспортних засобів серія AM: 

7700216, 9221888, 7685034, 9294735,  
9319940, 9322818, 9322830, 1266109- 
1266110, 9179507, 9226572, 7257037-
7257040; серія AО: 6672837, 6672840- 
6672842, 6672845, 6677076, 6677078,  
6682571; серія AК: 9683567, 7059878-
7059879, 9683570, 6658114, 7057672;  
серія AР: 7582000; Зелена Картка Вся сис-
тема, Азербайджан: 14963452, 14972573- 
14972574, 14506133, 14952681, 14950964; 
Зелена Картка «Білорусь, Молдова, Росія,  
Азербайджан»: 14981389, 13657448, 
13660053, 13341107; добровільне стра-
хування відповідальності за оплату на-
даних послуг під час поїздки за кордон: 
2977766, 3053885, 3063238, 3109992, 
3149868, 3177093-3177095, 3177141, 
3177232, 3190731, 3190737, 3203546, 
3212900, 3212902, 3212910, 3236841-
3236842, 3236845, 3236859-3236860, 
3255862, 3255865, 3255870-3255873, 
3255919-3255920, 3255931-3255933, 
3260357, 3266272-3266280, 3289762, 
3289791, 3289794, 3289833, 3298992-
3298993, 3337760, 3337800, 3344483-
3344484, 3344492, 3344494, 3357003-
3357004, 3357017-3357019, 3357021, 
3357028-3357029, 3357059-3357060.

До уваги 
товариства з обмеженою  

відповідальністю «ФРА-М» 
(ідентифікаційний код 

203223205095).
За результатами розгляду спра-

ви № 143-26.13/148-14 про вчинен-
ня товариством з обмеженою від-
повідальністю «ГлаксоСмітКляйн 
Фармасьютікалс Україна» та ТОВ 
«ФРА-М» порушення, передбачено-
го пунктом 1 статті 50 та пунктом 1 
частини другої статті 6 Закону Укра-
їни «Про захист економічної конку-
ренції» у вигляді антиконкурентних 
узгоджених дій, прийнято рішен-
ня від 19.12.2019 № 829-р про по-
рушення законодавства про захист 
економічної конкуренції та накладе-
но штраф.

Інформація про прийняте рішен-
ня розміщена на офіційному веб-
сайті Антимонопольного коміте-
ту України (https://amcu.gov.ua/) в 
розділі «Законодавство — Рішення 
АМКУ — період з 19.12.2019- номер 
документа 829-р»

Ця інформація розміщена на під-
ставі абзацу п’ятого частини першої 
статті 56 Закону України «Про за-
хист економічної конкуренції».

Втрачений Судновий білет  

СЯ № 010132 на судно «Крим»,  

реєстраційний номер  

«ОДА-3377-К», що належить  

Янченку Альберту Валерійовичу, 

вважати недійсним.

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua
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напрям 
вітру
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мінлива 
хмарність

хмарно

дощ гроза

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 30 СЕРПНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День
Київська +14 +19 +29 +34 Черкаська +13 +18 +29 +34
Житомирська +14 +19 +29 +34 Кіровоградська +14 +19 +29 +34
Чернігівська +13 +18 +28 +33 Полтавська +13 +18 +28 +33
Сумська +13 +18 +27 +32 Дніпропетровська +13 +18 +29 +34
Закарпатська +14 +19 +29 +34 Одеська +17 +22 +31 +36
Рівненська +14 +19 +28 +33 Миколаївська +14 +19 +31 +36
Львівська +14 +19 +27 +32 Херсонська +15 +20 +30 +35
Івано-Франківська +13 +18 +28 +33 Запорізька +14 +19 +30 +35
Волинська +13 +18 +27 +32 Харківська +11 +16 +28 +33
Хмельницька +14 +19 +29 +34 Донецька +12 +17 +30 +35
Чернівецька +14 +19 +29 +34 Луганська +10 +15 +29 +34

Тернопільська +14 +19 +28 +33 Крим +16 +21 +30 +35

Вінницька +14 +19 +29 +34 Київ +17 +19 +30 +32
Укргiдрометцентр

НАШ КАЛЕНДАР

1 вересня 	 — День знань
2 вересня 	 — День нотаріату
4 вересня 	 — �55 років тому (1965) відбулися  виступи  

В. Стуса, В. Чорновола, І. Дзюби проти хви-
лі арештів української інтелігенції; 

		      �35 років від дня смерті В. Стуса (1938—
1985), українського поета, в’язня радян-
ського тоталітарного режиму

5 вересня 	 — Міжнародний день благодійності
6 вересня 	 — День підприємця
8 вересня 	 — Міжнародний день грамотності
10 вересня 	 — Всесвітній день запобігання самогубствам
12 вересня 	 — �День фізичної культури і спорту;  
		      День українського кіно; 
		      День співпраці Південь — Південь ООН
13 вересня 	 — �День танкістів; День працівників нафтової, 

газової та нафтопереробної промисловості; 
День пам’яті українців — жертв примусо-
вого виселення з Лемківщини, Надсяння, 
Холмщини,  Південного Підляшшя, Люба-
чівщини, Західної Бойківщини у 1944—1951 
роках

15 вересня 	 — Міжнародний день демократії
16 вересня 	 — �Міжнародний день охорони озонового шару; 20 

років із часу вбивства Г. Гонгадзе (1969—
2000), українського журналіста

17 вересня	  — День рятівника
19 вересня 	 — �День винахідника і  раціоналізатора; День 

фармацевтичного працівника
20 вересня	  — День працівника лісу
21 вересня 	 — �День миру; Міжнародний день миру; 21—27 

— Всесвітній тиждень моря
22 вересня 	 — День партизанської слави
26 вересня 	 — �Міжнародний день боротьби за повну лікві-

дацію ядерної зброї
27 вересня 	 — День машинобудівника; День туризму
28 вересня 	 — Всесвітній день боротьби проти сказу
30 вересня 	 — �День усиновлення; Всеукраїнський день  

бібліотек; 
		       Всесвітній день перекладу

ОГОЛОШЕННЯ

Уродила нива, буде гарне мливо
НАРОДНІ ПРИКМЕТИ. Якщо на Тадея та Василини день буде 
сонячним, то гарна погода утримається до кінця місяця

Павло ЛАРІОНОВ 
для «Урядового кур’єра»

Цьогорічне літо позна-
читься в історії на-

шого буття чорною датою 
глобальної пандемії з ти-
сячами людських жертв.  
На жаль, прогнози на по-
слаблення наступу все-
ленської біди невтішні. 
Сподіваємося на успіш-
не створення вченими сві-
ту рятівної вакцини. По-
ки що, дедалі глибше про-
никаючи  у космічний про-
стір, щоб виявити поза-
земні цивілізації,  втрача-
ємо земний генофонд вна-
слідок негативного впли-
ву глобального потепління 
і наступу невідомих вірус-
них епідемій. 

До прикладу, ось кіль-
ка тривожних повідомлень 
минулого серпня. Черго-
ва руйнівна повінь у Ки-
таї. Катастрофічно швид-
ко тане найбільший льодо-
вик у Гренландії, що в май-
бутньому спричинить підні-
мання океанських вод на сім 
метрів  і затоплення острів-
них держав. Пік підвищен-
ня температури в долині 
Смерті до 55  градусів і ни-
щівна пожежа з людськи-
ми жертвами в Каліфорнії 
(США). У Японії стовпчик 
термометра  сягнув  41 гра-
дуса  вище нуля. Є жертви 
внаслідок теплового удару. 
А ще чекаємо на другу хви-
лю пандемії.

На тлі цих новин осуд сві-
тової демократичної спіль-
ноти викликає цинічна ро-
сійська агресія проти Укра-
їни і  насильницькі дії бі-
лоруського «бацьки» про-
ти власного народу задля  
владних амбіцій.

Попри те що сталося 
впродовж останнього літ-
нього місяця,  для укра-
їнських хліборобів сер-
пень став успішним завер-
шенням жнив. Як кажуть 
у народі, уродила нива, бу-
де гарне мливо. У лідери  з 
мільйонами тонн зернових 
і бобових культур вийшли 
аграрії Дніпропетровської, 
Запорізької, Миколаїв-
ської, Сумської та Харків-
ської областей. І це на сьо-
годні  не остаточні підсум-
ки. Ще мають звітувати ви-
робники гречки, господа-
рі соняшникових і кукуру-
дзяних ланів. І тут прогно-
зують високі врожаї. Але, 
як завжди, успішне збиран-
ня плодів осені великою мі-
рою залежить від погодних 
умов. 

Щоб дізнатися, чи будуть 
вони сприятливими, тради-
ційно звернімося до фахо-
вих і народних синоптиків. 
Перші обіцяють помірно те-
плий вересень, без дощів, з 
похолоданням у другій по-
ловині місяця. Якою буде 
погода впродовж усієї осін-
ньої пори, наступних зими 
та літа, довідаємося із про-

гнозів за народними при-
кметами. 

У вересні  спостереження 
слід вести у такі дні релігій-
них свят: Тадея і Василини 
(3), Семена Стовпника Літо-
проводця (14), Петра і Пав-
ла осінніх (23). 

На Тадея і Василини гос-
подарі ведуть облік здобут-
ків літньої праці.  «Якщо на 
Тадея в хаті хлібець заві-
вся, то про зиму селянин 
не журився», — стверджує 
прислів’я. Жінки відміря-

ли  частку від сувоїв нового 
полотна: що буде викорис-
тано для пошиття сімей-
ного вбрання, а що відда-
дуть у посаг дочкам на ви-
данні. За давніми спостере-
женнями, на Тадея почи-
нається срібна пора почат-
ку золотої осені. У соняч-
ну днину в повітря здійма-
ється сріблясте павутин-
ня. Якщо воно стелиться у 
надвечір’я по землі — до 
теплої сталої погоди. Якщо 
павутиння мало, осінь буде 

затяжною, без дощів. Якою 
буде погода у день Тадея 
і Василини, такою і впро-
довж місяця.

На Семена Стовпника у 
Києві в давнину зустріча-
ли новий рік і відзначали 
свято Свічки. Напередод-
ні на Контрактовому май-
дані збиралися майстро-
ві люди, члени братства ре-
місників, цеховики зі своїми 
знаменами. Кожне товари-
ство мало свою свічку. З на-
станням сутінок їх запалю-
вали. Колективи ремісни-
ків виконували фахові гім-
ни, показували вертепну 
виставу. Дивовижне свято 
при свічах тривало цілу ніч. 
А вранці всі розходилися 
містом, щоб привітати ки-
ян з новим роком. На Семе-
на починали засилати сва-
тів, щоб на Покрову справи-
ти весілля.

Із 14 по 21 вересня три-
ває друге  бабине літо. Як-
що цього дня відлітають у 
вирій гуси, зима буде ран-
ньою. Клин летить високо 
— зима припізниться, низь-
ко — буде сніжною. 

На Петра і Павла — 
осіннє рівнодення. Відчут-
нішим стає похолодання. 
«Сонце донизу — осінь по-
близу», — каже прислів’я. 
Народні синоптики звер-
тають увагу на дуб, бе-
резу і горобину. Дуб ряс-
но вкритий жолудями — 
на врожай жита. Листя 
на березі пожовтіло, але 
ще не опало — осінь бу-
де теплою. Якщо гороби-
на  рясно вкрита кетягами 
— осінь буде з дощами; як-
що плоди яскраво-червоні 
— на сувору зиму.  Вважа-
ли, що горобина убезпечує 
обійстя від усяких нега-
раздів, тому господарі роз-
вішували її кетяги на зиму 
під дахом.  Згодом з ягід го-
тували цілющі чаї. 

Шануймо  народні тради-
ції, не цураймося  прадідів-
ських оберегів. Нехай обми-
нають нас біди і негаразди. 

Гарний урожай — головна радість першого осіннього місяця
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Оголошення 
про результати проведення конкурсу з придбання  

квартир на умовах пайової участі та на вторинному ринку 
для забезпечення житлом   

військовослужбовців Національної гвардії України
1. Замовник:
1.1. Найменування: Головне управління Національної гвардії України
1.2. Ідентифікаційний код за ЄДРПОУ: 08803498.
2. Інформація про предмет конкурсу:
2.1. �Найменування предмета закупівлі: придбання однієї чотири-, пя-

ти- кімнатної квартири у м. Києві та населених пунктах Києво-Свя-
тошинського району Київської області, розташованих на відстані до  
15 км від м. Києва.

3. �Розкриття конкурсних пропозицій відбулось 25 серпня 2020 року об 
11-00.

4. �Інформація про результати проведеного конкурсу: конкурс відмінено у 
зв’язку з поданням для участі в конкурсі менше двох конкурсних про-
позицій.

Представництво «ТОВ «ЛАНКСЕСС»  (податковий номер: 26608510), яке 

знаходиться за адресою:  01004, м. Київ, вулиця Червоноармійська, буд. 9/2, 

кв (офіс) 5 повідомляє про втрату оригіналу Свідоцтва про реєстрацію, ви-

даного Міністерством економіки України 25 грудня 2008 року, реєстрацій-

ний номер ПІ - 4260, вважати свідоцтво недійсним.

Національний банк України відповідно до частини четвертої статті 76 За-
кону України «Про банки і банківську діяльність» повідомляє, що Правлін-
ня Національного банку України 25 серпня прийняло рішення про віднесен-
ня AT АКБ «Аркада Банк» до категорії неплатоспроможних у зв’язку зі змен-
шенням нормативів капіталу на 50 і більше відсотків від мінімального рівня, 
встановленого нормативно-правовими актами Національного банку Украї-
ни. Повний текст рішення оприлюднено на сторінках офіційного інтернет-
представництва Національного банку України з урахуванням вимог Закону 
України «Про захист персональних даних».

Судновий білет №021155 від 04.06.2008 року на судно «UMS 500» 

№00370 з бортовим реєстраційним номером КИВ-2032-К на власника Фо-

щан Олександра Миколайовича вважати недійсним у зв’язку з втратою.

Втрачені документи на ім’я Кузьмін Сергій Сергійович 

 на теплохід з бортовою назвою «Бадахшан»  

вважати недійсними.
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